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Scopri subito i vantaggi del sito web Mobirolo, 
perché ora puoi finalmente progettare la 
tua scala con l’eccezionale configuratore, il 
software che permette di scegliere in modo 
semplice ed intuitivo il modello che più 
desideri, adattandolo al tuo ambiente.

Ogni riproduzione totale o parziale dei contenuti, sia di 
testo che di immagine, del presente catalogo è vietata 
e sarà perseguita a termini di legge. © 2010 Mobirolo 
S.p.A.: tutti i diritti riservati.

I dati contenuti in questo catalogo sono forniti a titolo 
indicativo. Mobirolo si riserva il diritto di apportare 
modifiche ai modelli in qualunque momento per ragioni di 
natura tecnica o commerciale. 

La reproducción total o parcial del contenido, tanto de 
texto como de imagen, de este catálogo queda prohibida 
y será perseguida de acuerdo con la ley. © 2010 Mobirolo 
S.p.A.: reservados todos los derechos.

Los datos presentados en este catálogo son puramente 
indicativos. Mobirolo se reserva el derecho de modificar 
los modelos en cualquier momento por razones técnicas 
o comerciales.

Descubre enseguida las ventajas del sitio 
web Mobirolo, porque ahora puedes por fin 
proyectar tu escalera con el excepcional 
configurador, el software que permite elegir de 
manera sencilla e intuitiva el modelo que más 
te gusta y adaptarlo a su ambiente.

Der vollständige oder auszugsweise Nachdruck des 
Inhalts dieses Katalog in Schrift und Bild ist verboten 
und wird nach Maßgabe des Gesetzes geahndet. © 2010 
Mobirolo S.p.A.: alle Rechte vorbehalten.

Die in diesem Katalog enthaltenen Daten sind nicht als 
verbindlich. Mobirolo behält sich das Recht vor, jederzeit 
aus technischen oder kommerziellen Gründen Änderungen 
an den Modellen anzubringen.

Entdecke jetzt die Vorteile der Mobirolo 
Website: dank der außergewöhnliche 
Konfigurator, kannst du  deines gewünschten 
Modells selbst planen und anpassen es an 
deine Umgebung.
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FIFTY
YEARS OF

VERTICAL DESIGN

Fu Leonardo da Vinci il primo studioso a teorizzare
la possibilità di risalire all’età di un albero
semplicemente contandone gli anelli disegnati
all’interno del tronco. Ogni anello un ciclo di
quattro stagioni. Gli anelli più spessi segnano gli
anni piovosi, i più sottili quelli di siccità. Nel 2016, 
la quercia Mobirolo ha aggiunto il cinquantesimo 
anello. Un ringraziamento a tutti coloro che hanno
contribuito a farci crescere con solide radici.

El primer estudioso en teorizar la posibilidad de 
conocer la edad de un árbol contando los anillos 
internos de su tronco fue Leonardo da Vinci.  
Cada anillo representa un ciclo de cuatro 
estaciones. Los anillos más gruesos indican los 
años lluviosos, los más delgados los de sequía. 
En el año 2016, el roble Mobirolo ave ajunto su 
quincuagésimo anillo. Nuestro agradecimiento 
a todos aquellos que han contribuido para 
permitirnos crecer con sólidas raíces.

Leonardo da Vinci war der erste Gelehrte, der die 
Möglichkeit theorisierte, das Alter eines Baumes 
einfach durch das Zählen seiner am Baumstamm 
sichtbaren Ringe bestimmen zu können. Jeder 
Ring entspricht dem Zyklus der vier Jahreszeiten. 
Die breiteren Ringe weisen auf verregnete Jahre 
hin, schmalere Ringe auf trockene Jahre. Die 
“Eiche” Mobirolo legt in 2016 den fünfzigsten 
Ring an. Ein herzliches Dankeschön an alle, die 
zu unserem Wachstum mit kräftigen Wurzeln 
beigetragen haben. 
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Siamo cresciuti con la promessa di dedicare gli sforzi 
del nostro lavoro alla ricerca del bello e del ben fatto. 
Poche cose ci danno soddisfazione come il riuscire a 
valorizzare un ambiente con una scala. Perché dopo 
50 anni ti accorgi che la cosa più importante è non 
smettere mai di impegnarsi a portare la bellezza negli 
spazi abitati dalle persone.
Crediamo sia un valore far sapere, a chi salirà i gradini 
fabbricati nei nostri stabilimenti, che le scale Mobirolo 
sono disegnate e realizzate nel paese in cui la Bellezza 
è da sempre un valore: l’Italia.

Non c’è bellezza senza rispetto. Ci impegniamo a
rispettare i cicli naturali e gli equilibri dell’ambiente,
e lo facciamo concretamente: riciclando gli scarti
di lavorazione del legno per il riscaldamento dei
reparti produttivi e per il riutilizzo da parte di aziende
specializzate; credendo da subito alla certificazione
FSC®, che garantisce che il legno di faggio che
utilizziamo provenga da foreste gestite e controllate
«responsabilmente», nel rispetto etico di persone e
risorse; proteggendo i nostri prodotti in legno con
verniciatura “all’acqua” che riduce notevolmente
l’emissione in atmosfera di agenti chimici nocivi.

MOBIROLO  

GREEN  
PHYLOSOPHY

Hemos crecido con la promesa de dedicar los esfuerzos 
de nuestro trabajo a la búsqueda de la belleza y de las 
cosas bien hechas. Pocas cosas nos provocan tanta 
satisfacción como dar mayor valor a un espacio con una 
escalera. Porque después de cincuenta años nos hemos 
dado cuenta de que lo más importante es no cesar 
de comprometerse en llevar la belleza a los espacios 
habitados por las personas. Creemos que es importante 
que aquellas personas que subirán por los peldaños 
fabricados en nuestros establecimientos sepan que las 
escaleras Mobirolo se diseñan y fabrican en un país en el 
que la Belleza siempre ha sido muy valorizada, y ese país 
es precisamente Italia.

No existe belleza sin respeto. Por ello, nos comprometemos 
a respetar los ciclos naturales y el equilibrio del medio 
ambiente, y lo hacemos concretamente: reciclando los 
sobrantes de producción de la madera para calefaccionar 
los departamentos productivos y para que empresas 
especializadas puedan reutilizarlos. Desde el comienzo 
hemos apoyado la certificación FSC®, que garantiza que la 
madera de haya utilizada procede de bosques gestionados 
y controlados de forma «responsable», con un respeto ético 
por las personas y los recursos. Asimismo, protegemos 
nuestros productos de madera con pintura “al agua”, que 
reduce considerablemente la emisión a la atmósfera de 
agentes químicos nocivos.

Wir haben mit dem Versprechen begonnen, die 
Anstrengungen unserer Arbeit der Forschung nach 
Schönheit und guter Fertigung zu widmen. Weniges 
erfüllt uns so sehr mit Genugtuung wie das Gelingen der 
Aufwertung eines Raumes mit unseren Treppen. Nach 
50 Jahren merkt man, dass nichts wichtiger ist als die 
Bemühung, unaufhörlich Schönheit in die Wohnräume 
der Menschen zu bringen. Alle, die in unseren Werken 
produzierte Treppen benutzen, sollten von dem Wert 
erfahren, dass Mobirolo-Treppen in dem Land entworfen 
und gefertigt werden, in dem Schönheit schon immer ein 
Wert ist: Italien.

Es gibt keine Schönheit ohne Respekt. Wir bemühen 
uns, die Zyklen der Natur und die Gleichgewichte der 
Umgebung zu respektieren und sind dabei ganz konkret: 
Wir recyceln die Holzverarbeitungsabfälle zum Heizen der 
Produktionsabteilungen und zur Wiederverwertung durch 
spezialisierte Unternehmen; wir haben sofort an die FSC® 

-Zertifizierung geglaubt, die garantiert, dass das von uns 
eingesetzte Buchenholz im Sinne eines ethischen Respekts 
der Personen und Ressourcen aus «verantwortungsvoll» 
verwalteten und kontrollierten Wäldern stammt; wir schützen 
unsere Holzprodukte mit „Wasserlacken“, die für eine 
erheblich reduzierte Emission chemischer Schadstoffe in die 
Atmosphäre sorgen.
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scale con il vetro

Perchè scegliere una Scala 
con il vetro Mobirolo?

Disegnate su di te.
Ogni nostro modello viene 
dimensionato in base alle misure 
del tuo spazio. Si adatta al tuo 
ambiente lasciandoti ampia libertà 
di scelta tra finiture e materiali di 
qualità.

Una solida sicurezza.
Solidità della struttura garantita da 
una portata di 400 kg/m2.
Con la garanzia di un vetro ad alta 
prestazione.

A misura di bambino.
Il pannello in vetro delle ringhiere 
forma una barriera Invalicabile 
anche per i più piccini, come 
previsto dalla normativa per la 
sicurezza dei bambini.

Adattabili al tuo spazio.
Le nostre scale si adattano 
ottimamente allo spazio grazie a 
pedata ed alzata a misura per te, 
per la massima comodità possibile.

Un design trasparente.
Questa serie di scale si caratterizza 
per un uso intenso del vetro,  
per dare trasparenza e leggerezza 
alla tua casa.

Scegli il tuo stile.
Ampia possibilità di scelta di 
materiale e design per ringhiera  
e balaustra.

Coordiniamo il gusto.
La balaustra è realizzata con gli  
stessi elementi che compongono  
la ringhiera della scala.

L’innovazione della luce.
Scopri i modelli in cui è disponibile 
il sistema di illuminazione a LED 
automatizzato.

Cura dell’ambiente.
Attenzione a salute e ambiente  
grazie alla verniciatura “ad acqua” 
del legno.
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Diseño a tu medida.
Cada uno de nuestros modelos se 
dimensiona en base a las medidas 
de tu ambiente. Se adapta a tu 
espacio brindándote una amplia 
libertad para elegir entre los 
acabados y materiales de calidad.

Seguridad consolidada.
Solidez de la estructura garantizada 
por una resistencia de 400 kg/m2.
Con la garantía de un vidrio de 
altas prestaciones.

Seguridad para niños.
El panel de vidrio de la barandilla 
forma una barrera infranqueable 
incluso para los más pequeños, tal 
como lo exige la norma relativa a la 
seguridad para niños.

Adaptables a tu espacio.
Nuestras escaleras se adaptan 
perfectamente al espacio, ya que 
tanto la huella como la contrahuella 
están hechas a medida para lograr  
la máxima comodidad posible.
Diseño transparente.
Esta serie de escaleras se 
caracteriza por el uso intenso del 
vidrio, que brinda transparencia y 
ligereza a tu hogar.

Elige tu estilo.
Amplia elección de materiales 
y diseño para barandilla y 
balaustrada.

Estilo armonizado.
La balaustrada se realiza con los 
mismos elementos que componen  
la barandilla de la escalera.

La innovación de la luz.
Descubre los modelos en los que 
está disponible el sistema de 
iluminación LED automatizado.

Cuidado del medio ambiente.
Especial atención a la salud y el 
medio ambiente gracias al empleo  
de pintura “al agua” para la 
madera.

¿Por qué elegir una escalera 
Mobirolo de vidrio?

Escaleras de vidrio

Treppen auf Sie entworfen.
Jedes Modell wird auf Ihre Massen 
und Raum angefertigt.
Diese Treppen haben 
eine Palettenbreite von 
Feinbearbeitungen und 
hochwertigen Materialen.

Eine feste Belastbarkeit.
Große Tragfähigkeiten 
von 400 kg/m2.

Kinderfreundlich.
Das Glas als Geländers ist die 
beste Sicherheit für ihre Kinder, 
wie von der Regelung über die 
Kindersicherheit vorgesehen.

Passend zu Ihrem Raum.
Unsere Treppen passen sich an 
dank zu der verstellbaren Trittbreite, 
Tritthöhe und Trittfläsche, um den 
besten Komfort zu garantieren. 

Ein durchsichtiges Design. 
Diese Treppen benutzten Glas,  
um Transparenz und Leichtigkeit  
zu gewähren.
 
Wahlen Sie Ihren Stil.
Breite Palette von Materialen 
und Design für Geländer und 
Schutzgeländer.

Wir koordinieren das Design.
Das Schutzgeländer wird mit 
denselben Komponenten des 
Geländers der Treppe produziert.

Die Innovation des Lichts. 
Finden Sie unser verschiedene 
Modellen mit der automatisierten 
LED Beleuchtungssystem.

Pflege der Umwelt.
Aufmerksamkeit für die Gesundheit 
und Umwelt durch die Wasser-
Lackierung des Holzes.

Warum eine Glastreppe  
von Mobirolo auswählen? 

Glastreppen
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REXAL XR

Struttura verniciata grigio raggrinzato 7015RG, gradini 

in rovere lamellare tinta naturale 253S spazzolato, 

ringhiera a pannelli di vetro dritto, stratificato  

e temprato mm 10+10 di colore bianco latte C0001,  

con illuminazione Z Led (optional).

|‹— mm —›| 700 ÷ 1000

Escaleras de vidrioEscaleras de vidrio

Estructura pintada en gris arrugado 7015RG, 

peldaños de madera roble laminado color natural 

253S cepillad, barandilla con paneles de vidrio recto, 

templado y estratificado mm 10+10, color blanco 

leche C0001. Sistema Z Led (opcional).

GlastreppenGlastreppen

Struktur lackiert auf 7015RG Grau runzlig, 

Stufen auf lamellen Eichenholz, gebürstet Naturalfarbe 

253S, Geländer aus gerade, gehärteten und 

geschichteten Glaspaneele mm 10+10, 

Farbe Milchweiß C0001, Extra: mit Z Led-System.
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REXAL MONO XR 

Struttura verniciata tortora raggrinzato 76RG, 

gradini in rovere lamellare tinta naturale 253S 

spazzolato, ringhiera a pannelli di vetro dritto, 

stratificato e temprato mm 10+10  

di colore extrachiaro C0006.

|‹— mm —›| 700 ÷ 1000

Escaleras de vidrioEscaleras de vidrio

Estructura pintada en gris ceniciento  

arrugado 76RG, peldaños de madera roble 

laminado color natural 253S cepillad,  

barandilla con paneles de vidrio recto,  

templado y estratificado mm 10+10,  

color extra claro C0006.

GlastreppenGlastreppen

Struktur lackiert auf 76RG Taubengrau runzlig, 

Stufen auf lamellen Eichenholz, gebürstet 

Naturalfarbe 253S, Geländer aus gerade, 

gehärteten und geschichteten Glaspaneele 

mm 10+10, Farbe Extra Klar C0006.
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REXAL XR

Struttura verniciata bianco raggrinzato 90RG,  
gradini in faggio lamellare tinta tortora 430 N, ringhiera 

a pannelli di vetro dritto, stratificato e temprato  
mm 10+10 di colore extrachiaro C0006.

La trasparenza del vetro e la solidità dell’acciaio;  

Una qualità unica che contraddistingue  

l’eccellenza ed il prestigio delle scale Mobirolo.

|‹— mm —›|   700 ÷ 1000

Escaleras de vidrioEscaleras de vidrio

Estructura pintada en blanco arrugado 90RG, peldaños 
en Haya laminado en color gris ceniciento 430. Barandilla 

con paneles de vidrio curvado, templado y estratificado 
mm 10+10, color extra claro C0006.

La transparencia del vidrio y la solidez del acero;  

Una cualidad única que distingue la excelencia  

y el prestigio de las escaleras Mobirolo.

GlastreppenGlastreppen

Struktur lackiert auf 90RG Weiß runzlig.  
Stufen auf lamellen Buchenholz 430 Taubengrau. 

Geländer aus krumme gehärteten und geschichteten 
Glaspaneele mm 10+10 Extra Klar Farbe C0006.

Die Transparenz von Glas und die Festigkeit von Stahl;  

Eine einzigartige Qualität, die Exzellenz und das  

Prestige von Mobirolo-Treppen auszeichnet.
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REXAL 
CHROME 
VETRO

AKURA XR

|‹— mm —›|   700 ÷ 900

Scala con gradini in rovere lamellare,  
tinta naturale 253  

Ringhiera a pannelli di vetro dritto stratificato e 
temprato mm 10+10 di colore extrachiaro.

Escaleras de vidrioEscaleras de vidrio

Escalera de madera roble laminado, color natural 253. 
Barandilla con paneles de vidrio curvado, templado y 

estratificado mm 10+10, color extra claro.

GlastreppenGlastreppen

Treppe aus lamellen Eichenholz; Naturalfarbe 253. 
Geländer aus krumme gehärteten und geschichteten 

Glaspaneele mm 10+10 Extra Helle Glas Farbe. 
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ESPERIA VITRA

Scala in legno di Faggio lamellare tinta Tortora 431 dec 
(disponibile anche in Rovere) ringhiera a pannelli di vetro 

stratificato mm 5+5 o 6+6 di colore extra chiaro C0006.
Disponibile con sistema di illuminazione Led (optional).

|‹— mm —›|   650 ÷ 1000

Escaleras de vidrioEscaleras de vidrio

Escalera de madera de Haya laminada en color 431 dec 
gris ceniciento (disponible también en madera de roble).

Barandilla con paneles de vidrio estratificado  
mm 5+5 o 6+6, color extra claro C0006.

El sistema Led está disponible cómo opcional. 

GlastreppenGlastreppen

Holztreppe aus lamellen Buchenholz,  
Farbe 431 dec Taubengrau  

(auch aus Eichenholz verfügbar).
Geländer aus geschichteten Glaspaneele mm 5+5 

oder 6+6, Extra Klar Farbe C0006. 
Extra: mit Led-System.
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FLY XR

Scala in legno di rovere lamellare tinta cacao 410 
(disponibile anche in faggio) ringhiera a pannelli di 

vetro dritto, stratificato e temprato  
mm 10+10 di colore naturale C0002.

Disponibile con sistema di illuminazione Led (optional)

|‹— mm —›|   700 ÷ 900

Escaleras de vidrioEscaleras de vidrio

Escalera de madera roble laminado, color cacao 410 
(disponible en madera de haya), barandilla con paneles 

de vidrio curvado, templado y estratificado  
mm 10+10, color natural C0002.

El sistema Led está disponible cómo opcional. 

GlastreppenGlastreppen

Treppe aus lamellen Eichenholz, Farbe Kakao 410 
(auch aus Buchenholz verfügbar). Geländer aus 

krumme gehärteten und geschichteten Glaspaneele 
mm 10+10 Naturalfarbe C0002.

Extra: mit Led-System. 
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VERTIGO VITRA

Scala in legno di Faggio lamellare tinta wenghè 312, 
ringhiera a pannelli di vetro stratificato mm 5+5 o 6+6  

di colore extra chiaro C0006.
Disponibile con sistema di illuminazione Led (optional).

Portata scala: kg 400/m2

Altezza massima della scala mm 4500

|‹— mm —›|   700 ÷ 1000

Escaleras de vidrioEscaleras de vidrio

Escalera de madera de  
Haya laminada en color wengué 312.

Barandilla con paneles de vidrio estratificado 
mm 5+5 o 6+6, color extra claro C0006. 

El sistema Led está disponible cómo opcional.

Capacidad útil máxima: Kg 400/m2

Altura máxima escalera mm 4500

GlastreppenGlastreppen

Holztreppe aus lamellen Buchenholz,  
Farbe Wengè 312.

Geländer aus geschichteten Glaspaneele mm 5+5 
oder 6+6, Extra Klar Farbe C0006. 

Extra: mit Led-System.

Tragfähigkeit: kg 400/m2

Maximale Höhe der Treppe mm 4500
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DIABLE GLASS

Ø 1120 - 1220 - 1320 - 1420 - 1520 - 1620 mm

L’acciaio cromato e il vetro temprato,  

fanno di Diable Glass un complemento 

di arredo unico e sofisticato.

Scala a chiocciola con gradini in vetro temprato e stratificato. 
Ringhiera chrome, distanziali e corrimano in acciaio cromato. 

Colore vetro: C0002 Naturale. 

Portata scala: kg 400/m2

Altezza massima della scala mm 4100

Escaleras de vidrioEscaleras de vidrio

Acero cromado y vidrio templado,  

hacen de Diable Glass un mueble único  

y sofisticado.

Escalera de caracol, peldaños de vidrio templado y estratificado. 
Barandilla y pasamanos en acero cromado. Espaciadors de aciero 

cromado. Color vidrio: C0002 Natural. 

Capacidad útil máxima: Kg 400/m2

Altura máxima escalera mm 4100 

GlastreppenGlastreppen

Der verchromte Stahl und gehärtetes Glas 

machen die Diable Glass Treppen ein 

einzigartiges und raffiniertes Möbelstück.

Spindeltreppe mit Stufen aus gehärteten und geschichteten 
Glas. Verchromt Geländer und Handlauf. Verchromt Maffen. 

Glas Farbe: C0002 Naturglas. 

Tragfähigkeit: Kg 400/m2

Maximale Höhe der Treppe mm 4100
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scale a giorno modulari

Perché scegliere una Scala  
a Giorno Modulare Mobirolo?

Disegnate su di te.
Ogni nostro modello è progettato
sulle tue misure e sul tuo spazio.
lasciandoti ampia libertà di scelta 
tra finiture e materiali di qualità.

Una solida sicurezza.
Solidità della struttura garantita da
una portata di 400 kg/mq.

Adattabili al tuo spazio.
Le nostre scale si adattano
ottimamente allo spazio grazie a 
pedata ed alzata fatte a misura per 
la massima comodità possibile.

Scegli il tuo stile.
Ampia possibilità di scelta di 
materiale, design, colore e finiture.

Le soluzioni per la ringhiera.
La ringhiera è disponibile in 
diversi design e materiali: con 
colonnine in acciaio verniciato o 
acciaio cromato, oppure con tubi 
orizzontali.

Coordiniamo il gusto.
La balaustra è realizzata con gli 
stessi elementi che compongono la 
ringhiera della scala.

L’innovazione della luce.
Scopri i modelli in cui è disponibile 
il sistema di illuminazione a LED 
automatizzato.

Cura dell’ambiente.
Attenzione a salute e ambiente 
grazie alla verniciatura “ad acqua” 
del legno.

Diseño a tu medida.
Cada uno de nuestros modelos 
se diseña en base a las medidas 
de tu ambiente, brindándote una 
amplia libertad para elegir entre los 
acabados y materiales de calidad.

Seguridad consolidada.
Solidez de la estructura 
garantizada por una resistencia de 
400 kg/m2.

Adaptables a tu espacio.
Nuestras escaleras se adaptan 
perfectamente al espacio, ya 
que tanto la huella como la 
contrahuella están hechas a 
medida para lograr la máxima 
comodidad posible.

Elige tu estilo.
Amplia posibilidad de elección 
en materiales, diseño, color y 
acabados.

Soluciones para la barandilla.
La barandilla está disponible en 
distintos diseños y materiales: 
con columnas de acero pintado 
o cromado, o bien con tubos 
horizontales.

Estilo armonizado.
La balaustrada se realiza con los 
mismos elementos que componen  
la barandilla de la escalera.

La innovación de la luz.
Descubre los modelos en los que 
está disponible el sistema de 
iluminación LED automatizado.

Cuidado del medio ambiente.
Especial atención a la salud y el 
medio ambiente gracias al empleo  
de pintura “al agua” para la 
madera.

¿Por qué elegir una escalera 
modular Mobirolo?

Escaleras modulares

Treppen auf Sie entworfen.
Jedes Modell wird auf Ihre Massen 
und Ihren Raum angefertigt.
Diese Treppen haben eine breite 
Palette von Feinbearbeitungen und 
hochwertigen Materialien.

Eine feste Belastbarkeit.
Große Tragfähigkeiten von 400 kg/
mq.

Passend zu Ihren Raum.
Unsere Treppen passen sich 
an dem Raum dank zu der 
verstellbaren Trittbreite, Tritthöhe 
und Trittfläsche, um den besten 
Komfort zu gewährleisten. 

Wahlen Sie Ihren Stil.
Breite Palette von Materialen, 
Design, Farben und 
Feinbearbeitungen.

Die Lösungen für das Geländer.
Das Geländer ist in verschiedenen 
Design und Materialen verfügbar: 
Säulen aus lackiertem oder 
verchromtem Stahl oder mit 
horizontalen Edelstahl Stangen.

Wir koordinieren das Design.
Das Schutzgeländer wird mit 
denselben Komponenten des 
Geländers der Treppe produziert.

Die Innovation des Lichts. 
Finden Sie unsere Modellen 
mit der automatisierten LED 
Beleuchtungssystem.

Pflege der Umwelt.
Aufmerksamkeit für die Gesundheit 
und Umwelt durch der Wasser-
Lackierung des Holzes.

Warum eine Modularteppe  
von Mobirolo auswählen?

Modularteppen
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Scale a giorno modulariScale a giorno modulari
JAZZ CHROME LED

|‹— mm —›|   600 ÷ 950

La struttura è costituita da elementi in acciaio 

regolabili in alzata ed in pedata:  

questo consente una straordinaria capacità  

di adattamento alle dimensioni del tuo spazio.  

Il sistema Led (optional) è disponibile  

in tutte le scale modello Jazz. 

Struttura in metallo verniciata grigio 
raggrinzato 97RG; gradini e corrimano  

in legno tinta grigio 400; ringhiera cromata.

Escaleras modularesEscaleras modulares

La estructura está conformada por elementos de 

acero que pueden regularse en la zona de huella 

y contrahuella: esto permite una extraordinaria 

capacidad de adaptación a las dimensiones de 

tu espacio. El sistema de Led “Optional” está 

disponible en todas las escaleras modelo Jazz.

Estructura en metal pintado gris arrugado 97RG; 
peldaños y pasamanos de madera color gris 400. 

Barandilla cromada.

ModulwangentreppenModulwangentreppen

Die Tragkonstruktion besteht aus 

Stahlelementen in der Stufenhöhe und 

Trittbreite sowie die Trittfläsche einstellbar: 

dies erlaubt eine außergewöhnliche Fähigkeit, 

die Größe des Raumes anzupassen.  

Das Led-System (Extra) ist für alle  

Treppen Modell Jazz verfügbar.

Struktur aus Metall lackiert runzlig Grau 97RG, 
Stufen und Handlauf aus Holz Farbe Grau 400; 

verchromt Geländer.
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Scale a giorno modulariScale a giorno modulari
JAZZ CHROME LED

|‹— mm —›|   600 ÷ 950

Struttura in metallo verniciata  
grigio raggrinzato 97RG;  

gradini e corrimano in legno  
tinta 311 sbiancato. Ringhiera cromata.

Escaleras modularesEscaleras modulares

Estructura en metal pintado  
gris arrugado 97RG; peldaños y pasamanos 

de madera color blanqueada 311.  
Barandilla cromada.

ModulwangentreppenModulwangentreppen

Struktur aus Metall lackiert runzlig Grau 97RG, 
Stufen und Handlauf aus  

Holz Farbe Bleichesholz 311;  
verchromt Geländer.
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Sistema integrato
L’impianto elettrico a 12 volt è 
totalmente integrato nella scala.

Attivazione automatica 
dell’illuminazione
Due sensori attivano l’accensione, 
non si richiede alcun pulsante. 

Sensori luce ambiente
L’accensione si attiva solo in 
situazione di luce prestabilita e 
selezionata dall’utente.

Sorgente luminosa LED
Basso consumo, con intensità e 
colore (RGB system) regolabili da 
telecomando. 

Attivazione timer 
Tempo di attivazione luci al 
passaggio sulla scala.

Luce di emergenza
Una batteria garantisce 
l’illuminazione in caso di blackout 
elettrico.

Più sicurezza per tutti
La luce di emergenza estende 
l’illuminazione all’ambiente 
circostante. 

Telecomando
Colori ed intensità della luce, 
accensione e spegnimento 
manuale.

IL DESIGN ILLUMINA LA SICUREZZA 

Portata scala: kg 400/m2

Altezza massima della 
scala mm 3500

Escaleras modularesEscaleras modulares
El diseño saca a la luz la seguridad

Sistema integrado
La installacíon a 12 volt es completamente 
integrada a la escalera.

Activación automática de la iluminación
Dos sensores activan el encendido.  
No requiere pulsadores. 

Sensores de luz ambiental
El encendido se activa solo cuando el usuario 
ha preestablecido y seleccionado la luz.

Fuente luminosa LED
Bajo consumo, con intensidad y color 
(sistema RGB) regulables mediante  
mando a distancia. 

Temporizador de activación
Tiempo de activación de luces  
al paso de la escalera. 

Luz de emergencia
Una batería garantiza la iluminación  
en caso de apagón.

Más seguridad para todos 
La luz de emergencia propaga su  
iluminación al ambiente circundante.

Mando a distancia 
Colores e intensidad de la luz con  
encendido/apagado manual.

Capacidad útil máxima: Kg 400/m2

Altura máxima escalera mm 3500

ModulwangentreppenModulwangentreppen
Das Design erleuchtet die Sicherheit 

Integrierte System
Die elektrische Anlage auf 12 Volt ist 
vollständig in die Treppe eingebaute.

Automatische Aktivierung der Beleuchtung
Zwei Sensoren aktivieren die Einschaltung  
und keinen Startknopf notwendig ist. 
Sensoren Licht Umwelt
Einschaltung wird nur durch festgelegte 
Licht-Situation aktiviert und vom Benutzer 
vorgewählt.

Lichtquelle LED
Eingeschränkter Verbrauch, mit Intensität  
und Farbe (RGB System) durch 
Fernbedienung regelbar. 
Timer Aktivierung
Aktivierungszeit Lichter auf den Übergang.

Warnblinkanlage
Eine Batterie garantiert die Beleuchtung  
bei Stromausfall.

Mehr Sicherheit 
Die Warnblinkanlage erweitert eine 
Beleuchtung der Umwelt.

Fernbedienung 
Farben und Lichtstärke, Manuelle 
Einschaltung/ Erlöschen.

Tragfähigkeit: Kg 400/m2

Maximale Höhe der Treppe 
mm 3500
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Scale a giorno modulariScale a giorno modulari
JAZZ CHROME LED

Escaleras modularesEscaleras modulares
ModulwangentreppenModulwangentreppen
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Scale a giorno modulariScale a giorno modulari
JAZZ FX

|‹— mm —›|   600 ÷ 950

Struttura e ringhiera in metallo bianco 90RG. 
Gradini e corrimano in legno, tinta 253 naturale.

Escaleras modularesEscaleras modulares

Estructura y barandilla en metal blanco 90RG.  
Peldaños y pasamanos de madera, color natural 253. 

ModulwangentreppenModulwangentreppen

Struktur und Geländer Weiss 90RG. 
Stufen und Handlauf aus Holz,  

Farbe Buche Natur 253.
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Scale a giorno modulariScale a giorno modulari
JAZZ SC

|‹— mm —›|   600 ÷ 950

Struttura e ringhiera in metallo bianco 90RG. 
Gradini e corrimano in legno,  
tinta 421DEC sabbia décapé.

Escaleras modularesEscaleras modulares

Estructura y barandilla en metal blanco 90RG. 
Peldaños y pasamanos de madera,  

color 421DEC Arena decapé. 

ModulwangentreppenModulwangentreppen

Struktur und Geländer Weiss 90RG, Stufen 
und Handlauf aus Holz, 421Sandfarbe 

Behandlung gebürstet DEC.
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Disegnate su di te.
Ogni nostro modello viene 
dimensionato in base alle misure del 
tuo spazio. Si adatta al tuo ambiente 
lasciandoti ampia libertà di scelta tra 
finiture e materiali di qualità.

Una solida sicurezza.
Solidità della struttura garantita da una 
portata di 400 kg/m2.

A misura di bambino.
Lo spazio vuoto tra le colonne della 
ringhiera è sempre inferiore a 10 cm, 
come previsto dalla normativa per la 
sicurezza dei bambini.

Calcolo della pedata costante.
Le scale sono progettate in modo 
che i gradini risultino tutti della stessa 
profondità: solo così si garantisce 
una pedata costante sull’asse di 
camminamento, per la massima 
comodità possibile.

Un pezzo unico.
Le Strutture portanti della scala sono 
realizzate in un unico pezzo, senza 
elementi di giunzione, per un design 
pulito e lineare (fatto salvo esigenze di 
progetto).

Un design armonioso.
Questa serie di scale si caratterizza 
per un design armonico delle strutture 
portanti, fatto di linee morbide ed 
ondulate.

Il valore nei dettagli.
Cura e definizione dei dettagli, con 
i gradini incassati nella struttura 
e nessun elemento di fissaggio 
strutturale a vista.

Scegli il tuo stile.
Ampia possibilità di scelta di materiale 
e design per ringhiera e balaustra.

Coordiniamo il gusto.
La balaustra è realizzata con gli stessi 
elementi che compongono la ringhiera 
della scala.

L’innovazione della luce.
Scopri i modelli in cui è disponibile 
il sistema di illuminazione a LED 
automatizzato.

Cura dell’ambiente.
Attenzione a salute e ambiente grazie 
alla verniciatura “ad acqua” del legno.

Perché scegliere una Scala  
a Giorno in Legno Mobirolo?

scale a giorno in legno

Diseño a tu medida.
Cada uno de nuestros modelos se 
dimensiona en base a las medidas de 
tu ambiente. Se adapta a tu espacio 
brindándote una amplia libertad para 
elegir entre los acabados y materiales de 
calidad.

Seguridad consolidada.
Solidez de la estructura garantizada por 
una resistencia de 400 kg/m2.

Seguridad para niños.
El espacio vacío entre las columnas de 
la barandilla siempre es inferior a 10 cm, 
tal como lo exige la norma relativa a la 
seguridad para niños.

Cálculo de huella constante.
Las escaleras están diseñadas para que 
todos los peldaños tengan la misma 
profundidad: sólo así se garantiza una 
huella constante sobre el eje de pisada, 
brindando la mayor comodidad posible.

Una pieza única.
Las estructuras portantes de la escalera 
están realizadas en una pieza única, 
sin elementos de unión, para lograr 
un diseño armonioso y lineal (excepto 
cuando el proyecto lo requiera).
Diseño armonioso.
Esta serie de escaleras se caracteriza 
por el diseño armónico de sus 
estructuras portantes, conformado por 
líneas suaves y onduladas.

La importancia de los detalles.
Cuidado y definición de detalles, con 
peldaños encastrados en la estructura y 
ningún elemento de fijación estructural 
a la vista.

Elige tu estilo.
Amplia elección de materiales y diseño 
para barandilla y balaustrada.

Estilo armonizado.
La balaustrada se realiza con los mismos 
elementos que componen la barandilla 
de la escalera.

La innovación de la luz.
Descubre los modelos en los que está 
disponible el sistema de iluminación LED 
automatizado.

Cuidado del medio ambiente.
Especial atención a la salud y el medio 
ambiente gracias al empleo de pintura 
“al agua” para la madera.

¿Por qué elegir una escalera 
volada de madera Mobirolo?

Escaleras voladas de madera

Treppen auf Sie entworfen.
Jedes Modell wird auf Ihre Massen und 
Ihren Raum angefertigt.
Diese Treppen haben eine Palettenbreite 
von Feinbearbeitungen und 
hochwertigen Materialen.

Eine feste Belastbarkeit.
Große Tragfähigkeiten von 400 kg/m2.

Kinderfreundlich.
Der Abstand zwischen den Säulen 
Geländer ist immer 10 cm niedriger, 
wie von der Regelung über die 
Kindersicherheit vorgesehen.

KonstanteTrittfläsche.
Diese Treppen haben dieselbe 
Trittfläsche: diese gewährleistet eine 
konstante und Angenehmes Auftritt, um 
die beste Komfort zu gewährleisten.

Ein einziges Element.
Die tragenden Strukturen der Treppe 
sind ein einzigen Elemente, um einen 
bequemen und sicheren Design zu 
gewähren.

Ein harmonisches Design.
Diese Treppen haben eine harmonische 
Gestaltung der tragenden Strukturen mit 
weichen und welligen Linien.

Ein Wertvolles Detail.
Pflege und Detailsuche mit den Stufen in 
der Struktur eingebettet ohne sichtbare 
Befestigungselementen.

Wahlen Sie Ihren Stil.
Breite Palette von Materialen und Design 
für Geländer und Schutzgeländer.

Wir koordinieren das Design.
Das Schutzgeländer wird mit denselben 
Komponenten des Geländers der Treppe 
produziert.

Die Innovation des Lichts. 
Finden Sie unser Modellen 
mit der automatisierten LED 
Beleuchtungssystem.

Pflege der Umwelt.
Aufmerksamkeit für die Gesundheit und 
Umwelt durch die  
Wasser-Lackierung des Holzes.

Warum eine Holz Wangentreppe 
von Mobirolo auswählen?

Wangentreppen aus Holz
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Scale a giornoScale a giorno
AKURA 60 UP 

Scala in legno di faggio lamellare 
tinta tabacco 288 dec, ringhiera 
UP-T a soffitto e colonne grigie 

7015Rg fissate alla trave.  

Escaleras voladasEscaleras voladas

Escalera de madera haya laminado, 
color tabaco 288 dec, barandilla 

UP-T de techo y columnas grises 
7015Rg fijadas a la viga.  

WangentreppenWangentreppen

Holztreppe aus lamellen Buchenholz,  
Tabak Farbe 288 Décapé,  

Geländer UP-T und Säulen Grau 
7015Rg am Balken befestigt.
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Scale a giornoScale a giorno
AKURA RX2 Inox

La ricerca della forma minimale trova la sua 

espressione con il sistema di sospensione dei 

gradini, fissati direttamente al muro senza la 

necessità di ulteriori strutture di sostegno.

Gradini in faggio lamellare,  
tinta 430N tortora.

Ringhiera inox
Disponibile con optional alzate chiuse. 

|‹— mm —›|   500 ÷ 1000

Escaleras voladasEscaleras voladas

La búsqueda de la forma mínima encuentra su 

expresión en el sistema de suspensión de los 

peldaños, fijados directamente a la pared, sin 

necesidad de ulteriores estructuras de apoyo.

Peldaños de haya laminada de 50 mm de espesor
color 430N tórtora

Barandilla inox,  
extras: contrahuella cerrada.

WangentreppenWangentreppen

Die Suche nach minimaler Form findet ihren 

Ausdruck im Aufhängungssystem der Stufen, 

die direkt an der Wand befestigt sind, ohne dass 

zusätzliche Stützstrukturen erforderlich sind.

Stufen aus Lamellenholz, 50 mm von Dicke
Holzfarbe: Taubengrau 430N.

Geländer aus Edelstahl, Extra Setzstufe.
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AKURA RX2 INOX

1
2

3
4

5

MAX 5 G

Portata scala: kg 400/m2

Altezza massima della scala mm 4500

Ogni gradino è fissato alla parete

Gradini fissati alla parete 1 ogni 5/6

Akura 50

Akura 60

Tramezza
PortanteCartongesso

Min. 12 cm

SOLUZIONI A MURO DOVE LA QUALITÀ SI VEDE

Tramezza
PortanteCartongesso

Min. 12 cm

Capacidad útil máxima: Kg 400/m2

Altura máxima escalera mm 4500

Soluciones de pared donde la calidad se ve

Cartón PiedraCada peldaño está fijado a la pared Pared Maestra Pared non de susten

Peldaños fijados a la pared 1 cada 5/6

Tragfähigkeit: Kg 400/m2

Maximale Höhe der Treppe mm 4500

Lösungen für die Wand, wo die Qualität ist offensichtlich

GipspappeJede Stufe ist an der Wand befestigt Hauptmauer Nicht Tragend Wand

Stufen an der Wand befestigt. 1 jede 5/6
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Scale a giornoScale a giorno
REXAL MONO UP

Struttura verniciata nero raggrinzato 95RG, gradini in 
faggio lamellare tinta grigio seta 441 dec, ringhiera UP-S 

fissata all’interno del foro con colonne nere 95rg.

|‹— mm —›| 700 ÷ 900

Escaleras voladasEscaleras voladas

Estructura pintada en negro arrugado 95RG,  
peldaños en Haya laminado en color gris seda 441 Dec, 

barandilla UP-S fijada dentro del hueco  
con columnas negras de 95rg.

WangentreppenWangentreppen

Struktur lackiert auf 95RG Schwarz runzlig, 
Stufen aus lamellen Buchenholz, 441 Seidengrau 
gebürstete Farbe, Geländer UP-S mit schwarzen 

95rg Säulen im Loch befestigt.
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Scale a giornoScale a giorno
REXAL MONO UP

Particolare ringhiera UP-T a soffitto  
e colonne fissate alla trave.

Ringhiera scala UP-S fissata all’interno del foro. Balaustra di protezione mod. TRACK P02 a pavimento,  
con vetro mm 10+10 temprato e indurito colore Extra Chiaro C0006.

Escaleras voladasEscaleras voladas

Detalle de la barandilla del techo UP-T  
y de las columnas fijadas a la viga.

Barandilla UP-S fijada dentro del hueco. La balaustrada de protección TRACK P02 del suelo,  
vidrio mm 10+10 templado y endurecido, coor extra claro C0006.

WangentreppenWangentreppen

Detail des Deckengeländers UP-T  
und Säulen am Balken befestigt.

Geländer UP-S im Loch befestigt. Schutzgeländer Mod. TRACK P02 am Boden,  
mit Glas mm 10+10 gehärtet und temperiert Farbe Extra Klar C0006.
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Scale a giornoScale a giorno
REXAL MONO RX2

Struttura verniciata bianco raggrinzato 90RG,  
gradini in faggio lamellare tinta bianco spazzolato 305S, 

ringhiera a colonne e tondini Inox.

|‹— mm —›|   700 ÷ 900

Escaleras voladasEscaleras voladas

Estructura pintada en gris arrugado 7015RG, peldaños de 
madera roble laminado color natural 253S cepillad, barandilla 

con columnas y varillas de acero inoxidable.                                                                                     

WangentreppenWangentreppen

Struktur lackiert auf 90RG Weiß runzlig,  
Stufen aus Lamellen Buchenholz, gebürstet Naturalfarbe 253S, 

Geländer aus Säulen aus Edelstahl.
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Scale a giornoScale a giorno
REXAL RX2 INOX ZL 

Struttura verniciata grigio raggrinzato 97RG,  
gradini in faggio lamellare tinta tortora spazzolato 430S, 

ringhiera a colonne e tondini Inox.
Fissaggio gradino con squadrette (optional)

|‹— mm —›| 700 ÷ 1000

Escaleras voladasEscaleras voladas

Estructura pintada en gris arrugado 97RG, peldaños en Haya 
laminado en color tórtola cepillada 430S, barandilla  

con columnas y varillas de acero inoxidable (opcional).

WangentreppenWangentreppen

Struktur lackiert auf 97RG Grau runzlig, Stufen aus Lamellen 
Buchenholz, Taubengrau gebürstet Farbe 430S,  

Geländer mit Säulen und Stäben aus Edelstahl (Extra).
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Scale a giornoScale a giorno
REXAL RX2 V L 

Struttura verniciata bianco 
raggrinzato 90RG, gradini in faggio 

lamellare tinta bianco spazzolato 
305S, ringhiera a colonne verniciate 

bianche 90RG raggrinzato, 
corrimano e tondini Inox. Fissaggio 

gradino con squadrette (optional). 
Il sistema Led è disponibile come 

optional per tutte le varianti del 
modello Rexal.

|‹— mm —›| 700 ÷ 1000

Escaleras voladasEscaleras voladas

Estructura pintada en blanco arrugado 
90RG, peldaños de haya laminada 

teñida de blanco cepillado305S, 
barandilla con columnas pintadas de 
blanco 90RG arrugada, pasamanos y 

varillas de acero.  Fijación de peldaños 
con soportes (opcional). Sistema de 

iluminacion LED disponible cómo 
opcional para todas las variantes del 

modelo Rexal. 

WangentreppenWangentreppen

Struktur lackiert auf 90RG Weiß runzlig, 
Stufen aus Lamellen Buchenholz, Weiß 

gebürstete Farbe 305S, Geländer mit 
weiß lackierten Säulen 90RG runzlig, 
Handlauf und Stangen aus Edelstahl. 

Stufenbefestigung mit Klammern 
(Extra). Spot-Led-Beleuchtungssystem 

für alle Varianten des  
Rexal-Modells erhältlich.
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Scale a giornoScale a giorno
REXAL RX2 INOX 

Struttura verniciata bianco raggrinzato 90RG,  

gradini in faggio lamellare tinta Tabacco 288 

dec, ringhiera, corrimano e tondini Inox. 

Il sistema di illuminazione con Spot Led  

è disponibile come optional per tutte  

le varianti del modello Rexal.

|‹— mm —›| 700 ÷ 1000

Escaleras voladasEscaleras voladas

Estructura pintada en blanco arrugado 90RG, 

peldaños en Haya laminado  

en color tabaco 288 dec, barandilla,  

pasamanos y varillas de acero inoxidable.

Sistema de iluminacion LED disponible cómo 

opcional para todas las variantes del modelo Rexal

WangentreppenWangentreppen

Struktur lackiert auf 90RG Weiß runzlig, Stufen 

aus lamellen Buchenholz, Tabak Farbe 288 

gebürstet Décapé, Geländer, Handlauf und 

Stangen aus Edelstahl. Extra:  Spot-Led-

Beleuchtungssystem für alle Varianten des 

Rexal-Modells erhältlich.  
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Scale a giornoScale a giorno
REXAL CHROME 

L’acciaio della struttura Rexal viene tagliato 

con la precisione del laser. Il risultato è una 

scala dalle alte prestazioni di portata con un 

design essenziale, ma di forte carattere.

Struttura verniciata effetto Corten COR80, 
gradini in faggio lamellare  

tinta noce spazzolato 252S,  
corrimano e ringhiera chrome.

|‹— mm —›|   700 ÷ 1000

Escaleras voladasEscaleras voladas

El acero de la estructura Rexal se corta  

con la precisión del laser.  

El resultado es una escalera que ofrece 

elevadas prestaciones de capacidad y un 

diseño esencial, pero de carácter fuerte.

Estructura pintada efecto Corten COR80. 
Peldaños en haya laminado  

252S nogal cepillado.
Barandilla y pasamanos cromado.

WangentreppenWangentreppen

Der Stahl der Rexal-Struktur wird mit 

Laserpräzision geschnitten.  

Das Ergebnis ist eine Hochleistungsleiter mit 

Reichweite ein wesentliches Design, aber mit 

einem starken Charakter.

Struktur lackiert auf Corten COR80 Effekt. 
Stufen aus lamellen Buchenholz, 252S 

Nussbaum gebürstet. 
Verchromt Handlauf und Geländer. 
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Scale a giornoScale a giorno
REXAL CZ

Struttura verniciata tortora 76RG,  
gradini in rovere lamellare  

tinta 253S Naturale spazzolato.  
Corrimano Inox lucido,  

ringhiera a colonne verniciate tortora 76RG.

|‹— mm —›|   700 ÷ 1000

Escaleras voladasEscaleras voladas

Estructura pintada gris ceniciento arrugado 76RG, 
peldaños en roble laminado 253S natural cepillado. 

Pasamanos inox brillante y barandilla con 
columnas pintadas gris ceniciento 76RG.

WangentreppenWangentreppen

Struktur lackiert auf 76RG taubengrau runzlig, Stufen 
aus laminiertes Eichenholz 253S gebürstet naturholz. 

Poliertem Edelstahl Handlauf und Geländer mit 
taubengrau Spalten  76RG.
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Scale a giornoScale a giorno
KEY METAL  

|‹— mm —›| 700 ÷ 950

Struttura, gradini e ringhiera  
in metallo verniciato bianco raggrinzato 90RG.

Escaleras voladasEscaleras voladas

Estructura, peldaños y barandilla en metal 
pintado blanco arrugado 90RG.

WangentreppenWangentreppen

Struktur, Stufen und Geländer aus 90RG 
faltigem, weiß lackiertem Metall.
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Scale a giornoScale a giorno
MANTIS

Scala in legno di faggio tinta 410 cacao.  
Ringhiera in acciaio colore gold.

Mantis, perfetto connubio tra eleganza e design. 

La struttura e i gradini possono essere realizzati  

in legno di faggio o rovere. 

I pannelli della ringhiera sono disponibili  

nei colori bianco raggrinzato, nero raggrinzato,  

grigio raggrinzato, gold e corten. 

Disponibile anche con sistema di illuminazione Led.

|‹— mm —›|   700 ÷ 1000

Escaleras voladasEscaleras voladas

Escaleras de madera color 410 cacao.  
Barandilla de acero color gold. 

Mantis, la combinación perfecta de elegancia y diseño.

La estructura y los peldaños pueden ser  

de madera de haya o roble.

Los paneles están disponibles en estos colores:  

blanco arrugado, negro arrugado,  

gris arrugado, oro y corten.  

También disponible con sistema de iluminación LED.

WangentreppenWangentreppen

Treppe aus Holz, Farbe 410 Kakao. 
Stahlgeländer, Farbe Gold 

Mantis, perfekte Kombination aus Eleganz und Design.

Die Struktur und die Stufen können aus Buchen - oder 

Eichenholz bestehen.

Die Geländerpaneele sind in faltigem Weiß, faltigem 

Schwarz, faltigem Grau, Gold und Corten erhältlich.

Auch mit LED-Beleuchtungssystem erhältlich.
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Scale a giornoScale a giorno
VERTIGO INOX

|‹— mm —›|   700 ÷ 1000

Scala in legno tinta sbiancata 311N, 
ringhiera a colonne inox.

Ha una caratteristica unica: si possono salire i suoi 

gradini senza mai staccare la mano dal corrimano, 

grazie alla forma curva della colonna di raccordo tra 

le rampe e lo stesso corrimano, elemento che dona 

eleganza e raffinatezza al design dell’intera struttura.

Escaleras voladasEscaleras voladas

Tiene una característica única: puedes subir sus 

escalones sin siquiera quitar la mano del pasamanos, 

gracias a la forma curva de la columna de conexión 

entre las rampas y el pasamanos en sí,  

un elemento que da elegancia y refinamiento  

al diseño de todo estructura.

Escalera de madera, color blanqueado 311N, 
barandilla de columnas inox.

WangentreppenWangentreppen

Es hat eine einzigartige Eigenschaft:  

Dank der geschwungenen Form der Verbindungssäule 

zwischen den Rampen und dem Handlauf selbst 

können Sie die Stufen erklimmen, ohne jemals die 

Hand vom Handlauf nehmen zu müssen.  

Dieses Element verleiht dem Design des gesamten 

Modells Eleganz und Raffinesse Struktur.

Treppe aus Holz, Farbe gebleichtem Holz 
311N, Geländersäulen aus Edelstahl.
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Scale a giornoScale a giorno
ESPERIA CHROME LED

|‹— mm —›|   650 ÷ 1000

Scala in legno di rovere lamellare tinta 410S 
cacao spazzolato, ringhiera cromata.

Il sistema Led è disponibile come optional per 
tutte le varianti del modello Esperia.

Gradini a passo costante: unica profondità 
della pedata per una percorrenza sempre 

sicura e confortevole.

Escaleras voladasEscaleras voladas

Escalera de madera de roble laminado en color 
cacao 410S cepillado, barandilla cromada.

El sistema de Led está disponible en todas las 
escaleras modelo Esperia.

Peldaños de paso costante: siempre la 
misma profundidad de huella para mayor 

seguridad y comodidad.

WangentreppenWangentreppen

Holztreppe aus lamellen Eichenholz,  
Farbe Kakao 410S gebürstet, verchromt Geländer.

Das Led-System (Extra) ist für alle  
Treppen Modell Esperia verfügbar.

Stufen mit kostante Trittstufe: die 
einheitliche Stufentiefe gewährleistet 
Trittsicherheit und erhöhten Komfort.
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Portata scala: kg 400/m2

Altezza massima della scala mm 3500

Sistema integrato
L’impianto elettrico a 12 volt  
è totalmente integrato nella scala.

Attivazione automatica 
dell’illuminazione
Due sensori attivano l’accensione,  
non si richiede alcun pulsante. 

Sensori luce ambiente
L’accensione si attiva solo in  
situazione di luce prestabilita  
e selezionata dall’utente.

Sorgente luminosa LED
Basso consumo, con intensità e colore 
(RGB system) regolabili da telecomando. 

Attivazione timer 
Tempo di attivazione luci  
al passaggio sulla scala.

Luce di emergenza
Una batteria garantisce l’illuminazione  
in caso di blackout elettrico.

Più sicurezza per tutti
La luce di emergenza estende 
l’illuminazione all’ambiente circostante. 

Telecomando
Colori ed intensità della luce,  
accensione e spegnimento manuale.

IL DESIGN ILLUMINA LA SICUREZZA 

Capacidad útil máxima: Kg 400/m2

Altura máxima escalera mm 3500 

El diseño saca a la luz la seguridad

Sistema integrado
La installacíon a 12 volt es 
completamente integrada  
a la escalera.

Activación automática  
de la iluminación
Dos sensores activan el 
encendido. No requiere 
pulsadores. 

Sensores de luz ambiental
El encendido se activa 
solo cuando el usuario 
ha preestablecido y 
seleccionado la luz.

Fuente luminosa LED
Bajo consumo, con 
intensidad y color 

(sistema RGB) regulables 
mediante mando a distancia. 

Temporizador de activación
Tiempo de activación de 
 luces al paso de la escalera. 

Luz de emergencia
Una batería garantiza la 
iluminación en caso de 
apagón.

Más seguridad para todos 
La luz de emergencia 
propaga su iluminación al 
ambiente circundante.

Mando a distancia 
Colores e intensidad de la 
luz con encendido/apagado 
manual.

Tragfähigkeit: Kg 400/m2

Maximale Höhe der Treppe mm 3500

Das Design erleuchtet die Sicherheit 

Integrierte System
Die elektrische Anlage auf 
12 Volt ist vollständig in die 
Treppe eingebaute.

Automatische Aktivierung  
der Beleuchtung
Zwei Sensoren aktivieren 
die Einschaltung und keinen 
Startknopf notwendig ist. 

Sensoren Licht Umwelt
Einschaltung wird nur durch 
festgelegte Licht-Situation 
aktiviert und vom Benutzer 
vorgewählt.

Lichtquelle LED
Eingeschränkter Verbrauch, 
mit Intensität und Farbe 
(RGB System) durch 
Fernbedienung regelbar. 

Timer Aktivierung
Aktivierungszeit Lichter auf  
den Übergang.

Warnblinkanlage
Eine Batterie 
garantiert die 
Beleuchtung bei 
Stromausfall.

Mehr Sicherheit 
Die 
Warnblinkanlage 
erweitert eine 
Beleuchtung der 
Umwelt.

Fernbedienung 
Farben und Lichtstärke,  
Manuelle Einschaltung/
Erlöschen.
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Scale a giornoScale a giorno
ESPERIA COLLEGE

|‹— mm —›|   650 ÷ 1000

Scala in legno tinta 311N sbiancato,  
ringhiera con colonne in metallo grigio 97RG.

Gradini a passo costante: unica profondità della pedata per 
una percorrenza sempre sicura e confortevole.

Esperia è un elegante elemento di arredo  

che caratterizzi il proprio ambiente.  

È un modello concepito e costruito per  

durare nel tempo, in massello di faggio o rovere.  

Disponibile anche con sistema di illuminazione a LED.

Escaleras voladasEscaleras voladas

Escalera de madera, color 311N blanqueado. 
Barandilla de columnas en metal gris 97RG.

Peldaños de paso costante: siempre la misma profundidad 
de huella para mayor seguridad y comodidad.

Esperia es un mueble elegante que caracteriza su 

entorno. Es un modelo diseñado y construido para 

perdurar en el tiempo, en haya maciza o roble.  

También disponible con sistema de iluminación LED.

WangentreppenWangentreppen

Treppe aus Holz, Farbe gebleichtem Holz 
311N, Geländer mit Säulen, Grau 97RG.

Stufen mit kostante Trittstufe: die einheitliche Stufentiefe 
gewährleistet Trittsicherheit und erhöhten Komfort.

Esperia ist ein elegantes Möbelstück,  

das Ihre Umgebung charakterisiert. Es ist ein Modell,  

das für eine lange Lebensdauer in massiver Buche  

oder Eiche entworfen und gebaut wurde.  

Auch mit LED-Beleuchtungssystem erhältlich.
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Scale a giornoScale a giorno
ESPERIA CÀ D’ORO

|‹— mm —›|   650 ÷ 1000

Scala e colonne in legno tinta grigio 400.
Disponibile con optional alzate chiuse.

Gradini a passo costante: unica profondità 
della pedata per una percorrenza sempre 

sicura e confortevole.

Escaleras voladasEscaleras voladas

Escalera y columnas de madera, color gris 400.
“Optional” contrahuella cerrada.

Peldaños de paso costante: siempre  
la misma profundidad de huella para 

mayor seguridad y comodidad.

WangentreppenWangentreppen

Treppe und Säulen aus Holz, Farbe Grau 400.
Extra: Setztufen.

Stufen mit kostante Trittstufe: die 
einheitliche Stufentiefe gewährleistet 
Trittsicherheit und erhöhten Komfort.
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Scale a giornoScale a giorno
ESPERIA VISCAL

|‹— mm —›|   650 ÷ 1000

Scala in legno di faggio tinta 305S bianco spazzolato. 
Ringhiera con colonne in metallo nero 95RG.

Gradini a passo costante: unica profondità 
della pedata per una percorrenza sempre 

sicura e confortevole.

Escaleras voladasEscaleras voladas

Escalera de madera de haya, color 305S blanco cepillado. 
Barandilla de columnas en metal negro 95RG. 

Peldaños de paso costante: siempre la 
misma profundidad de huella para mayor 

seguridad y comodidad.

WangentreppenWangentreppen

Treppe aus Buchenholz,  
Farbe Weiß 305S gebürstet,  

Geländer mit Säulen, Schwarz 95RG.

Stufen mit kostante Trittstufe: die 
einheitliche Stufentiefe gewährleistet 
Trittsicherheit und erhöhten Komfort.
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Scale a giornoScale a giorno
ESPERIA VISCONTEA

|‹— mm —›|   650 ÷ 1000

Scala in legno tinta 258 rovere.  
Ringhiera con colonne in metallo nero 95RG. 

Gradini a passo costante: unica profondità 
della pedata per una percorrenza sempre 

sicura e confortevole.

Escaleras voladasEscaleras voladas

Escalera de madera teñida de roble 258. 
Barandilla con columnas de metal negro 95RG

Peldaños de paso costante: siempre la 
misma profundidad de huella para mayor

seguridad y comodidad.

WangentreppenWangentreppen

Holztreppe aus Holz, Farbe Eiche 258. 
Geländer mit schwarzen Metallsäulen 95RG. 

Stufen mit konstante Trittstufe: die einheitliche 
Stufentiefe gewährleistet

Trittsicherheit und erhöhten Komfort.
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Scale a giornoScale a giorno
ESPERIA NOVECENTO

|‹— mm —›|   650 ÷ 1000

ESPERIA

ESPERIA OLD ENGLAND

|‹— mm —›|   650 ÷ 1000

Scala e colonne in legno tinta sbiancata 311N.

Scala e colonne in legno tinta noce medio 252.

Gradini a passo costante: 
unica profondità della pedata 
per una percorrenza sempre 

sicura e confortevole.

Escaleras voladasEscaleras voladas

Peldaños de paso costante: 
siempre la misma profundidad 

de huella para mayor 
seguridad y comodidad.

Escalera y columnas de madera, color nogal medio 252.

Escalera y columnas de madera, color blanqueado 311N.

WangentreppenWangentreppen

Stufen mit kostante Trittstufe: 
die einheitliche Stufentiefe 

gewährleistet Trittsicherheit und 
erhöhten Komfort.

Treppe und Säulen aus Holz, Farbe Nussbaum 252.

Treppe mit Säulen aus Holz, Farbe gebleichtem Holz 311N.
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Scale a giornoScale a giorno
ESPERIA FLY PLUS LED

|‹— mm —›|   700 ÷ 900

Scala in legno di rovere lamellare tinta 420N S 
sabbia spazzolato, ringhiera a colonne cromate.

Il sistema Led è disponibile come optional per tutte 
le varianti del modello Esperia Fly.

Gradini a passo costante: unica profondità 
della pedata per una percorrenza sempre 

sicura e confortevole.

Escaleras voladasEscaleras voladas

Escalera de madera de roble laminado en color 
420N S arena cepillado. Barandilla de columnas 

cromadas. El sistema de Led está disponible come 
opción en todas las versiones modelo Esperia Fly. 

Peldaños de paso costante: siempre la 
misma profundidad de huella para mayor 

seguridad y comodidad.

WangentreppenWangentreppen

Holztreppe aus lamellen Eichenholz, 
Sandfarbe 420N S gebürstet, verchromtes 

Geländer mit Säulen.  
Das Led-System (Extra) ist für alle Treppen 

Modell Esperia Fly verfügbar.

Stufen mit kostante Trittstufe: die 
einheitliche Stufentiefe gewährleistet 
Trittsicherheit und erhöhten Komfort.
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Scale a giornoScale a giorno

Portata scala: kg 400/m2

Altezza massima della scala mm 3500

Sistema integrato
L’impianto elettrico a 12 volt è totalmente 
integrato nella scala.

Attivazione automatica 
dell’illuminazione
Due sensori attivano l’accensione,  
non si richiede alcun pulsante. 

Sensori luce ambiente
L’accensione si attiva solo in situazione di 
luce prestabilita e selezionata dall’utente.

Sorgente luminosa LED
Basso consumo, con intensità e colore 
(RGB system) regolabili da telecomando. 

Attivazione timer 
Tempo di attivazione luci al passaggio 
sulla scala.

Luce di emergenza
Una batteria garantisce l’illuminazione  
in caso di blackout elettrico.

Più sicurezza per tutti
La luce di emergenza estende 
l’illuminazione all’ambiente circostante. 

Telecomando
Colori ed intensità della luce,  
accensione e spegnimento manuale.

IL DESIGN ILLUMINA LA SICUREZZA 

Capacidad útil máxima: Kg 400/m2

Altura máxima escalera mm 3500 

El diseño saca a la luz la seguridad

Sistema integrado
La installacíon a 12 volt es 
completamente integrada  
a la escalera.

Activación automática  
de la iluminación
Dos sensores activan el encendido. 
No requiere pulsadores. 

Sensores de luz ambiental
El encendido se activa 

solo cuando el usuario 
ha preestablecido y 
seleccionado la luz.

Fuente luminosa LED
Bajo consumo, con 
intensidad y color 
(sistema RGB) 

regulables mediante mando 
a distancia. 

Temporizador de activación
Tiempo de activación de  
luces al paso de la escalera. 

Luz de emergencia
Una batería garantiza la 
iluminación en caso de 
apagón.

Más seguridad para todos 
La luz de emergencia 
propaga su iluminación al 
ambiente circundante.

Mando a distancia 
Colores e intensidad de la 
luz con encendido/apagado 
manual.

Tragfähigkeit: Kg 400/m2

Maximale Höhe der Treppe mm 3500

Das Design erleuchtet die Sicherheit 

Integrierte System
Die elektrische Anlage auf 
12 Volt ist vollständig in die 
Treppe eingebaute.

Automatische Aktivierung  
der Beleuchtung
Zwei Sensoren aktivieren 
die Einschaltung und keinen 
Startknopf notwendig ist. 

Sensoren Licht Umwelt
Einschaltung wird nur durch 
festgelegte Licht-Situation 
aktiviert und vom Benutzer 
vorgewählt.

Lichtquelle LED
Eingeschränkter Verbrauch, 
mit Intensität und Farbe 
(RGB System) durch 

Fernbedienung regelbar. 

Timer Aktivierung
Aktivierungszeit Lichter auf 
den Übergang.

Warnblinkanlage
Eine Batterie garantiert 
die Beleuchtung bei 
Stromausfall.

Mehr Sicherheit 
Die Warnblinkanlage 
erweitert eine 
Beleuchtung der 
Umwelt.

Fernbedienung 
Farben und Lichtstärke, 
Manuelle Einschaltung/ 
Erlöschen.
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FLY RX2

|‹— mm —›|   700 ÷ 900

Scala in legno di faggio lamellare tinta 253 naturale,  
ringhiera a colonne e tondini Inox.

Escaleras voladasEscaleras voladas

Escalera de haya laminada teñida 253 natural,  
barandilla con columnas y varillas de acero inoxidable.

WangentreppenWangentreppen

reppe aus laminierter Buche gebeizt 253 Natur,  
Geländer mit Säulen und Stäben aus Edelstahl.
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Scale a giornoScale a giorno
ESPERIA FLY CHROME

|‹— mm —›|   700 ÷ 900

Scala in legno tinta grigio 400,
ringhiera a colonne cromate.

Scala a sbalzo con struttura lato muro. Le parti in 

legno disponibili in massello di faggio o rovere si 

fondono con la leggerezza dei componenti metallici. 

Disponibile anche con sistema di illuminazione a LED.

Gradini a passo costante: unica profondità 
della pedata per una percorrenza sempre 

sicura e confortevole.

Escaleras voladasEscaleras voladas

Escalera de madera gris 400,  
barandilla de columnas cromadas.

Peldaños de paso costante: siempre la misma profundidad 
de huella para mayor seguridad y comodidad.

Escalera en voladizo con estructura lateral a pared. 

Las piezas de madera disponibles  

en haya maciza o roble se mezclan  

con la ligereza de los componentes metálicos.  

También disponible con sistema de iluminación LED.

WangentreppenWangentreppen

Treppe aus Holz, Farbe Grau 400,
verchromtes Geländer Stäben.

Stufen mit kostante Trittstufe: die einheitliche Stufentiefe 
gewährleistet Trittsicherheit und erhöhten Komfort.

Auslegertreppe mit wandseitiger Struktur.  

Die in massiver Buche oder Eiche erhältlichen Holzteile 

harmonieren mit der Leichtigkeit der Metallteile.  

Auch mit LED-Beleuchtungssystem erhältlich.
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scale per piccoli spazi

Misurate sul tuo spazio.
Ogni modello viene dimensionato 
in base all’altezza dei tuoi piani, 
lasciandoti ampia libertà di scelta  
tra finiture e materiali di qualità.

Una solida sicurezza.
Solidità della struttura garantita  
da una portata di 400 kg/mq.

A misura di bambino.
Lo spazio vuoto tra le colonne della 
ringhiera è sempre inferiore a 10 
cm, come previsto dalla normativa 
per la sicurezza dei bambini.

Scegli il tuo stile.
Ampia possibilità di scelta di  
finiture e colori per la ringhiera  
e gli altri elementi.

Coordiniamo il gusto.
La balaustra di protezione del foro  
al piano di arrivo è realizzata con  
gli stessi elementi che compongono  
la ringhiera della scala.

Cura dell’ambiente.
Attenzione a salute e ambiente  
grazie alla verniciatura “ad acqua” 
del legno.

Perché scegliere una 
Scala per Piccoli Spazi 
Mobirolo?

Diseño a tu medida.
Cada uno de nuestros modelos se 
dimensiona en base a la altura de 
tus ambientes, brindándote una 
amplia libertad para elegir entre los 
acabados y materiales de calidad.

Seguridad consolidada.
Solidez de la estructura garantizada 
por una resistencia de 400 kg/m2.

Seguridad para niños.
El espacio vacío entre las columnas 
de la barandilla siempre es inferior 
a 10 cm, tal como lo exige la norma 
relativa a la seguridad para niños.

Elige tu estilo.
Amplia elección de acabados y 
colores para la barandilla y otros 
elementos.

Estilo armonizado.
La balaustrada de protección de la 
abertura del suelo se realiza con los 
mismos elementos que componen 
la barandilla de la escalera.

Cuidado del medio ambiente.
Especial atención a la salud y el 
medio ambiente gracias al empleo 
de pintura “al agua” para la 
madera.

Escaleras para espacios pequeños

¿Por qué elegir una escalera 
Mobirolo para espacios 
pequeños?

Treppen auf Sie entworfen.
Jedes Modell wird auf Ihre Massen 
und Ihren Raum angefertigt.
Diese Treppen haben 
eine Palettenbreite von 
Feinbearbeitungen und 
hochwertiges Materialien.

Eine feste Sicherheit.
Große Tragfähigkeiten  
von 400 kg/mq.

Kinderfreundlich.
Der Abstand zwischen den Säulen 
Geländer ist immer 10 cm niedriger, 
wie von der Regelung über die 
Kindersicherheit vorgesehen.
Wahlen Sie Ihren Stil.
Breite Palette von 
Feinbearbeitungen und Farben 
für das Geländer und die andere 
Elementen.

Wir koordinieren das Design.
Das Schutzgeländer wird mit 
denselben Komponenten des 
Geländers der Treppe produziert.

Pflege der Umwelt.
Aufmerksamkeit für die Gesundheit 
und Umwelt durch die  
Wasser-Lackierung des Holzes.

Platzsparende Treppen

Warum eine Treppe für 
kleine Räume von Mobirolo 
auswählen?
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Scale per piccoli spazi Scale per piccoli spazi 
DIXI

|‹— mm —›|   593

Dixi è una soluzione  

per gli spazi ridotti.  

La struttura portante è costituita 

da elementi in acciaio regolabili 

che garantiscono l’adattamento 

alle dimensioni in altezza del 

piano. Il design dei gradini è 

ottimizzato per consentire una 

superficie di appoggio adeguata 

per percorrere la scala in sicurezza 

e contenere gli ingombri.

Struttura e ringhiera in metallo 97RG grigio raggrinzato. 
Gradini e corrimano in legno tinta 311N sbiancato. 

Escaleras para espacios pequeEscaleras para espacios pequeññosos

Dixi es una solución para espacios 

reducidos. La estructura portante 

está compuesta por elementos de 

acero regulables que garantizan la 

adaptación a las dimensiones en 

términos de altura.  

El diseño optimizado de los 

peldaños brinda una superficie de 

apoyo adecuada para recorrer la 

escalera en forma segura y reducir 

las dimensiones.

Estructura y barandilla de gris 97RG,  
peldaños y pasamanos color blanqueada 311N.

Platzsparende TreppenPlatzsparende Treppen

Dixi ist die moderne Lösung für 

kleinere Räume.  

Die Tragkonstruktion besteht aus 

verstellbaren Stahlelementen, 

die eine Anpassung an der 

Abmessungen der Etagenhöhe 

gewährleisten. Die Stufen 

ermöglichen eine entsprechende 

Steigung der Treppe, sie 

gewährleisten Sicherheit und 

reduzierte Ausmaßen.

Struktur und Geländer Grau 97RG,  
Stufen und Handlauf aus Holz, Farbe Bleichesholz 311N.
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Scale per piccoli spazi Scale per piccoli spazi 
MIGNON

MARINARA

|‹— mm —›|   500 ÷ 700

MIGNON

|‹— mm —›|   500 ÷ 700

Scala in legno tinta 253 Naturale. Ringhiera con colonne in metallo nero 95RG.

Scala in legno tinta 410 cacao.  
Ringhiera con colonne in metallo grigio 97RG.

Mignon è la scala piccola nelle 

misure ma con un grande carattere.  

Si compone combinando 3 rampe 

realizzata su misura  

per il tuo spazio.  

La larghezza è adattabile  

da 500 mm fino a 700 mm.

Escaleras para espacios pequeEscaleras para espacios pequeññosos

Mignon es la escalera de tres 

dimensiones, de tamaño reducido 

pero de gran personalidad.  

Está compuesta por la 

combinación de tres rampas y se 

realiza a la medida de tu espacio.  

Su ancho puede adaptarse de  

500 mm a 700 mm.

Escalera de madera, color 410 cacao. Barandilla de columnas en metal gris 97RG.

Escalera de madera, color Natural 253. Barandilla de columnas en metal negro 95RG.

Platzsparende TreppenPlatzsparende Treppen

Mignon ist die Treppe auf drei 

Dimensionen, kleine aber mit 

einem großen Charakter.  

Sie ist nach Maß für Ihr Raum 

verfügbar.  

Die Breite ist einstellbar von 

500 mm bis 700 mm.

Treppe aus Holz, Farbe Kakao 410, Geländer mit Säulen, Grau 97RG.

Treppe aus Holz, natürliche Farbe 253, Geländer mit Säulen, Schwarz 95RG.
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Misurate sul tuo spazio.
Ogni modello viene dimensionato 
in base all’altezza dei tuoi piani, 
lasciandoti ampia libertà di scelta 
tra finiture e materiali di qualità.

Una solida sicurezza.
Solidità della struttura garantita da 
una portata di 400 kg/mq.

Abbiamo tutti i tuoi numeri.
Un’ampia gamma di larghezze: 
undici varianti di serie, da un 
minimo di  
100 cm a un massimo di 200 cm.

A misura di bambino.
Lo spazio vuoto tra le colonne della 
ringhiera è sempre inferiore a 10 
cm, come previsto dalla normativa 
per la sicurezza dei bambini.
Il valore nei dettagli.
Il gradino di arrivo al piano 
superiore è più largo per consentire 
un accesso più confortevole e 
sicuro.

Scegli il tuo stile.
Ampia possibilità di scelta di finiture 
e colori per la ringhiera e gli altri 
elementi.

Coordiniamo il gusto.
La balaustra di protezione del foro 
al piano di arrivo è realizzata con gli 
stessi elementi che compongono la 
ringhiera della scala.

Cura dell’ambiente.
Attenzione a salute e ambiente  
grazie alla verniciatura “ad acqua” 
del legno.

Perché scegliere una Scala  
a Chiocciola Mobirolo?
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Diseño a tu medida.
Cada modelo se dimensiona 
en base a la altura de tus pisos, 
brindándote una amplia libertad 
para elegir entre los acabados y 
materiales de calidad.

Seguridad consolidada.
Solidez de la estructura garantizada 
por una resistencia de 400 kg/m2.

Contemplamos todos tus 
números
Variedad de anchos: once variantes 
de serie, de un mínimo de 100 cm a 
un máximo de 200 cm.

Seguridad para niños.
El espacio vacío entre las columnas 
de la barandilla siempre es inferior 
a 10 cm, tal como lo exige la norma 
relativa a la seguridad para niños.

La importancia de los detalles.
El peldaño de llegada al piso 
superior es más ancho para 
permitir un acceso más confortable 
y seguro.

Elige tu estilo.
Amplia elección de acabados y 
colores para la barandilla y otros 
elementos.

Estilo armonizado.
La balaustrada de protección de la 
abertura del suelo se realiza con los 
mismos elementos que componen 
la barandilla de la escalera.

Cuidado del medio ambiente.
Especial atención a la salud y el 
medio ambiente gracias al empleo 
de pintura “al agua” para la 
madera.

Escaleras de caracol

¿Por qué elegir una escalera 
de caracol Mobirolo?

Treppen auf Sie entworfen.
Jedes Modell ist auf Ihre Massen 
und Ihren Raum konzipiert.
Diese Treppen haben 
eine Palettenbreite von 
Feinbearbeitungen und 
hochwertigen Materialen.

Eine feste Belastbarkeit.
Große Tragfähigkeiten  
von 400 kg/mq.

Wir haben alle die Massen.
Eine reiche Palette von Breiten: elf 
Standardvarianten, von 100 cm bis 
200 cm.

Kinderfreundlich.
Der Abstand zwischen den Säulen 
Geländer ist immer 10 cm niedriger, 
wie von der Regelung über die 
Kindersicherheit vorgesehen.

Der Wert in Details.
Die letzte Stufe ist mit einer 
breitereTrittfläsche vorgesehen, 
um einen bequemen und sicheren 
Zugang zu ermöglichen. 
 

Wahlen Sie Ihren Stil.
Breite Palette von 
Feinbearbeitungen und Farben 
für das Geländer und die andere 
Elementen.

Wir koordinieren das Design.
Das Schutzgeländer wird mit 
denselben Komponenten des 
Geländers der Treppe angefertigt.

Pflege der Umwelt.
Aufmerksamkeit für die Gesundheit 
und Umwelt durch die  
Wasser-Lackierung des Holzes.

Spindeltreppen

Warum eine Spindeltreppe 
von Mobirolo auswählen?
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PURA LED

Un oggetto di design e arredo curato  

per esaltare il bello e la funzionalità. Questa scala è 

caratterizzata da una struttura elicoidale senza palo 

centrale, arricchita da un sostegno verticale che 

aiuta la percorrenza della scala. Ringhiera Chrome 

con colonne cromate ø 30 mm e sette tondini da 

ø 8 mm.  Corrimano in metallo cromato o legno. 

Realizzabile in legno di Faggio o Rovere. Disponibile 

con sistema di illuminazione Led (optional).

Scala e corrimano in faggio lamellare tinta bianco 
spazzolato 305S, ringhiera cromata.

Diametri disponibili essenza faggio:

Ø 1300 - 1400 - 1500 - 1600  
- 1700 - 1800 - 1900 - 2000 mm 

Escaleras de caracolEscaleras de caracol

Un objeto de diseño y mobiliario estudiado  

para exaltar la belleza y funcionalidad. Esta escala 

se caracteriza por una estructura helicoidal sin poste 

central, enriquecida por un soporte vertical que 

ayuda a la distancia de la escala. Barandilla cromada 

con columnas cromadas ø 30 mm y siete varillas de 

ø 8 mm. Pasamanos en metal cromado o de madera. 

Disponible en madera de haya o roble. El sistema 

LED esta disponible cómo opcional.  

Escalera y pasamanos en haya laminada color blanco 
cepillado 305S, barandilla cromada. 

Diámetros disponibles en madera de haya: 

SpindeltreppenSpindeltreppen

Eine Treppe von Design und Einrichtung, um die 

Schönheit und die Funktionalität zu preisen. 

Diese Treppe hat eine spiralförmige Struktur ohne 

zentral Pfosten, sie hat eine vertikale Unterstützung, 

die der Aufstieg der Treppe hilft. Verchromt Geländer 

mit verchromten Säulen Ø 30 mm und 7 Rundeisen Ø 

8 mm. Verchromt Metall Handlauf. Die Treppe ist aus 

Buchenholz oder Eichenholz. Extra: Led-System.

Holztreppe und Handlauf aus lamellen Buchenholz, 
305S Weiß gebürstet Farbe. Verchromt Geländer.

Verfügbar Durchmesser Buchenholz: 
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PURA

Scala in rovere lamellare tinta 
Sabbia 421 dec, corrimano  

e ringhiera cromata.
Disponibile anche in faggio.

Diametri disponibili essenza rovere:

Ø 1300 - 1400 - 1500 - 1600 mm

Escaleras de caracolEscaleras de caracol

Escalera de madera de roble laminado  
en color 421 dec Arena.  

Pasamanos y barandilla chrome.
Disponible también en madera de haya. 

Diámetros disponibles en madera de roble: 

SpindeltreppenSpindeltreppen

Holztreppe aus lamellen  Eichenholz,  
421 dec Sandfarbe.  

Verchromt Handlauf und Geländer. 
Treppe auch aus Buchenholz verfügbar.

Verfügbar Durchmesser Eichenholz:
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DIABLE MT

Ø  1100 - 1200 - 1300 - 1400 - 1500 - 1600 mm 

Gradini e corrimano in legno, tinta 430N tortora.  
Ringhiera e distanziali cromati. 

In Diable trovano la loro massima 

espressione due caratteristiche a 

cui Mobirolo tiene particolarmente: 

l’attenzione ai dettagli e la ricerca sulla 

qualità dei materiali. La ringhiera si 

compone di colonne verticali in acciaio 

cromato e da tondini in acciaio inox. 

Il corrimano è disponibile sia nelle 

varianti di legno che in acciaio.  

Tutti i componenti in metallo sono 

cromati. Gli accessori sono fabbricati 

in lega di alluminio.

Escaleras de caracolEscaleras de caracol

Peldaños y pasamanos de madera, color 430N gris ceniciento.  
Barandilla y espaciadors cromado. 

En Diable encuentran su máxima 

expresión dos características que 

Mobirolo tiene muy presentes:  

el cuidad por los detalles y la calidad 

de los materiales. La barandilla se 

compone de columnas verticales 

de acero cromado y por varillas 

de acero inoxidable. El pasamano 

está disponible en madera o acero. 

Todos los componentes de metal 

son cromados. Los accesorios están 

fabricados en aleación de aluminio.

SpindeltreppenSpindeltreppen

Stufen und Handlauf aus Taubengrau Holz 430N.  
Verchromt Geländer und Maffen.

Diable ist der höchste Ausdruck der 

Liebe zum Detail und Forschung auf 

die Qualität der Materialien.  

Das Geländer besteht aus vertikalem 

und verchromtem Stahl Säulen und 

Edelstahlstangen. Der Handlauf ist 

in beiden Varianten aus Holz und 

Stahl zur Verfügung. Alle Metallteile 

sind verchromt. Die Zusätze sind in 

Aluminium-Legierung gefertigt.
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DIABLE QMT

Scala in legno  
tinta sabbia decapato 421dec;  

corrimano, ringhiera e distanziali cromati.

  1120 - 1220 - 1320 - 1420 - 1520 - 1620 mm 

Escaleras de caracolEscaleras de caracol

Escalera de madera,  
color 421 dec arena;  

pasamanos, barandilla y espaciador cromado.

SpindeltreppenSpindeltreppen

Treppe aus Holz, 421 Sandfarbe Behandlung 
gebürstet Décapé;  

verchromt Handlauf, Geländer und Maffe.
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Ø  1100 - 1200 - 1300 - 1400  
1500 - 1600 mm

GHIBLI

Scala e corrimano in legno tinta grigio 
400, colonne in metallo grigio 97RG. 

Gradini, corrimano e distanziali in legno di faggio 253 naturale. Ringhiera chrome.

DIABLE TDIABLE T

Escaleras de caracolEscaleras de caracol

Escalera y pasamanos de madera, color 
gris 400, columnas en metal gris 97RG.

Peldaños, pasamanos y espaciador de madera de haya, color 253 natural. Barandilla cromada. 

SpindeltreppenSpindeltreppen

Treppe und Handlauf aus Holz, Farbe 
Grau 400, Säulen Grau 97RG.

Stufen, Handlauf und Maffen aus Holz, 253 Natur Buche. Verchromt Geländer. 
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FOX

GHIBLI Q

Ø 1100 - 1200 - 1300 - 

1400 - 1500 - 1600 mm

Scala in legno tinta 252 Noce, 
corrimano in pvc effetto legno. 

Colonne e distanziali  
in metallo grigio 97RG.

   1120-1220-1320-1420-1520-1620 mm

Scala e corrimano in legno tinta wengè 312, colonne in metallo grigio 97RG.

Escaleras de caracolEscaleras de caracol

Escalera de madera, color nogal 
medio 252, pasamanos en pvc 

efecto madera. Columnas y 
espaciador en metal gris 97RG.

Escalera y pasamanos de madera, color 312 wengué, columnas en metal gris 97RG.

SpindeltreppenSpindeltreppen

Treppe aus Holz, Farbe 
Nussbaum 252.  

Handlauf aus PVC mit  
Holz-Effekt, Säulen Grau 97RG.

Treppe und Handlauf aus Holz, Farbe 312 Wenge, Säulen Grau 97RG.
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FOX GREY

Scala in legno tinta tortora 430N, corrimano pvc grigio, 
colonne in metallo grigio raggrinzato 97RG.

In Fox si uniscono vivacità e solidità.  

La parte centrale di sostegno è in acciaio 

verniciato, i gradini sono in legno massello 

di faggio. La ringhiera in acciaio verniciato 

è composta da 3 colonne verticali per 

gradino. Il corrimano è ottenuto da un 

profilo estruso in PVC. 

Ø 1100 - 1200 - 1300 - 1400 - 1500 - 1600 mm

Escaleras de caracolEscaleras de caracol

Escalera de madera en color 430N gris ceniciento, 
pasamanos en pvc gris.  

Columnas en metal gris arrugado 97RG.

Las escaleras Fox combinan intensidad y solidez. 

La parte central de apoyo es de acero pintado, los 

peldaños son de haya maciza. La barandilla de 

acero pintado está compuesta por tres columnas 

verticales por peldaño. El pasamanos está realizado 

en perfil extrudido de PVC.

SpindeltreppenSpindeltreppen

Holztreppe 430N Taubengrau Farbe,  
Handlauf aus PVC Grau Farbe.  

Säulen aus Holz Grau 97RG runzlige Farbe.

Fox verschließt Regsamkeit und Festigkeit.  

Der zentralsäule besteht aus lackiertem Stahl, 

die Stufen sind aus massivem Buchenholz. Die 

lackierten Stahlgeländer bestehen aus drei vertikalen 

Säulen pro Stufe. Der Handlauf ist aus einem  

PVC - Strangpressprofil gefertigt.
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FOX GREY Q 

Ø  1120-1220-1320-1420-1520-1620 mm

Scala in legno tinta 258 Rovere 
Spazzolato, corrimano in pvc 

grigio. Colonne e distanziali in 
metallo bianco 90RG.

Escaleras de caracolEscaleras de caracol

Escalera de madera, 
color rouble 258, 

pasamanos en pvc gris.
Columnas y espaciador 

en metal blanco 
arrugado 90RG.

SpindeltreppenSpindeltreppen

Treppe aus Holz, Farbe 
Eichen 258. Handlauf aus 
PVC Grau Farbe. Säulen 

Weiss runzlig 90RG.
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SILVER FX

  1120-1220-1320-1420-1520-1620 mm

Gradini e corrimano in legno tinta 
289 doussié e distanziali in metallo. 

Ringhiera a colonne in metallo grigio 
97RG e cavi in acciaio inox.

Escaleras de caracolEscaleras de caracol

Peldaños y pasamanos de madera,  
color doussié 289 y espaciador en metal.  

Barandilla de columnas en metal gris 
97RG y cables en acero inox. 

SpindeltreppenSpindeltreppen

Stufen und Handlauf aus Holz, 
Farbe 289 Doussié und Metall-
abstandshaltern. Geländer mit 
grauen Metallsäulen 97RG und 

Edelstahlseilen
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SLIM FX 30 

Ø 1200 - 1400 - 1600 mm

Scala a chiocciola in acciaio 

verniciato bianco 90RG.  

Cavi ringhiera in acciaio inox

Escaleras de caracolEscaleras de caracol

Escalera de caracol de acero 

pintado en blanco 90RG.  

Barandilla con Cables de acero 

inoxidable.

SpindeltreppenSpindeltreppen

Spindeltreppe aus weiß lackiertem 

Stahl 90RG. Geländerseile aus 

rostfreiem Stahl.
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STAR 04

Ø 1000 - 1100 - 1200 - 1400 - 1600 mm

Scala in acciaio bianco 90RG.  
Corrimano, pedane e accessori in grigio.

Star è una scala a chiocciola  

con un’anima in acciaio. I gradini sono 

ottenuti tramite stampaggio. Il piano di 

calpestio è protetto da una pedana in PVC, 

con uno spessore importante, per garantire 

una tenuta straordinaria nel tempo.  

La ringhiera è disponibile in due versioni.  

Il corrimano è realizzato  

da un profilo estruso in PVC. 

Escaleras de caracolEscaleras de caracol

Escalera de acero, blanco 90RG; 
pasamanos, cubrehuellas  

y accesorios gris.

Star es una escalera de caracol con 

estructura de acero. Sus peldaños se 

obtienen mediante moldeo.  

El plano de pisada está protegido  

por una capa de PVC, de notable 

espesor, para garantizar una resistencia 

extraordinaria en el tiempo. 

La barandilla está disponible en dos 

versiones. El pasamanos está realizado en 

perfil extrudido de PVC.

SpindeltreppenSpindeltreppen

Treppe aus Stahl Weiss 90RG, Handlauf,  
Stufenabdeckungen und Zubehör Grau.

Star ist die Spindeltreppe mit Stufen 

durch Hochdruckverretzung;  

sie sind von eines PVC – Trittbrett 

geschützt, um eine außergewöhnliche 

Haltbarkeit zu gewährleisten.  

Das Geländer ist in zwei Versionen 

verfügbar. Der Handlauf ist aus einem 

PVC - Strangpressprofil gefertigt.
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Smart line

Stile 
Essenziale e moderno per chi 
apprezza la praticità e la razionalità 
innanzitutto di un prodotto 
standard.

Cura dell’ambiente. 
Attenzione a salute e ambiente 
grazie alla verniciatura “ad acqua” 
del legno.

Coordiniamo il gusto. 
La balaustra di protezione del foro 
al piano di arrivo è realizzata con gli 
stessi elementi che compongono la 
ringhiera della scala.

Una solida sicurezza. 
Solidità, prodotti studiati per durare 
nel tempo.

Perché scegliere Smart line?
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Estilo
Esencial y moderno para quienes 
aprecian la practicidad y la 
racionalidad por encima de todo en 
un producto estándar. 

Cuidado del medio ambiente.
Atención a la salud y el medio 
ambiente gracias al revestimiento 
de madera "al agua".

De buen gusto.
La balaustrada que protege el 
hueco del rellano está hecha con 
los mismos elementos que la 
barandilla de la escalera.

Seguridad sólida.
Solidez, productos diseñados para 
durar.

Pour qué elegir Smart Line?

Stil
Unverzichtbar und modern für alle, 
die bei einem Standardprodukt vor 
allem Wert auf Zweckmäßigkeit und 
Rationalität legen.

Sorge für die Umwelt.
Gesundheits- und 
Umweltbewusstsein dank 
der Holzbeschichtung auf 
Wasserbasis".

Geschmackvoll.
Die Balustrade, die das Loch am 
Treppenabsatz schützt, besteht 
aus denselben Elementen wie das 
Treppengeländer.

Solide Sicherheit.
Solidität, Produkte für die Ewigkeit.

Warum Smart LINE wählen?



123

smartline
ATHENA CL

|‹— mm —›|   650 - 1000

Le scale a giorno Athena CL sono realizzate con strutture 
portanti e gradini in legno di faggio massello fiammato di 
spessore 40 mm. La ringhiera è composta da corrimano 
e caposcala in legno e colonne in acciaio verniciato o in 
acciaio inox di spessore 22 mm. I gradini incastrati nelle 
strutture portanti assicurano grande stabilità e solidità al 

prodotto. La scala è progettata su misura e può essere 
inserita in qualsiasi contesto ed ogni tipo di foro del solaio. 

La portata della scala è di 400kg/m2.

Giro scala con 3 gradini a ventaglio

Las escaleras abiertas Athena CL están fabricadas con 
estructuras portantes y peldaños de madera maciza de 

haya flameada de 40 mm de grosor. La barandilla se 
compone de pasamanos y narices de escalera de madera 

y columnas de acero pintado o inoxidable de 22 mm de 
grosor. Los peldaños fijados en las estructuras de soporte 

garantizan una gran estabilidad y solidez al producto. La 
escalera está diseñada a medida y se puede encajan en 

cualquier contexto y en cualquier tipo de agujero de losa.  
La capacidad de carga de la escalera es de 400 kg/m2.

Vuelta de la escalera con 3 peldaños en forma de abanico

Die Wangentreppen Athena CL werden mit Tragwerken 
und Stufen aus 40 mm starkem, massivem, geflammtem 

Buchenholz hergestellt. Das Geländer besteht aus Handläufen 
und Treppenkanten aus Holz und Saeulen aus lackiertem 

oder rostfreiem Stahl mit einer Stärke von 22 mm. Die in die 
Stützstrukturen eingelassenen Stufen gewährleisten eine 

hohe Stabilität und Festigkeit des Produkts. Die Treppe ist 
nach Mass und kann in jeden Kontext und jede Art von Loch 

passen.  Die Tragfähigkeit der Leiter beträgt 400 kg/m2.

Drehung der Treppe mit 3 fächerförmigen Stufen
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INDIAN CL

|‹— mm —›|   700 - 900

Le scale a giorno Indian CL sono realizzate con una 
struttura portante laterale e da gradini in legno di faggio 

massello fiammato di spessore 40 mm. La ringhiera è 
composta da corrimano e caposcala in legno e colonne in 

acciaio verniciato di spessore 22 mm. i gradini incastrati 
nella struttura laterale assicurano grande stabilità e solidità 

al prodotto. La scala è progettata su misura e può essere 
inserita in qualsiasi contesto ed ogni tipo di foro del solaio. 

La portata della scala è di 400kg/m2

Las escaleras abiertas Indian CL se fabrican con una 
estructura de soporte lateral y peldaños de madera maciza 

de haya flameada de 40 mm de grosor. La barandilla se 
compone de un pasamanos y una cantonera de madera 

y columnas de acero pintado de 22 mm de grosor. Los 
peldaños fijados en la estructura lateral garantizan una gran 
estabilidad y solidez al producto. La escalera está diseñada 

a medida y puede insertarse en cualquier contexto y en 
cualquier tipo de hueco de losa. La capacidad de carga de 

la escalera es de 400 kg/m2

Die Wangentreppen INDIAN CL werden mit einer 
seitlichen Tragkonstruktion und Stufen aus 40 mm 

starkem, massivem, geflammtem Buchenholz hergestellt. 
Das Geländer besteht aus einem hölzernen Handlauf und 

einer Treppenkante sowie aus 22 mm dicken lackierten 
Stahlsäulen. Die in die seitliche Struktur eingelassenen 

Stufen sorgen für eine hohe Stabilität und Festigkeit 
des Produkts. Die Treppe ist nach Maß und kann in 

jedem Kontext und jeder Art von Deckenloch eingesetzt 
werden. Die Tragfähigkeit der Leiter beträgt 400 kg/m2
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SEAN FX 30 

Le scale a giorno SEANFX30 sono realizzate con 
strutture laterali in acciaio verniciato,  

da gradini in legno di faggio massello Artik  
dello spessore di 40 mm, con ringhiera a colonne e 

corrimano in metallo verniciato e cavi in acciaio inox.

|‹— mm —›| 700 - 1000

La balaustra di protezione 
del foro è realizzata con 
gli stessi materiali e colori 
della scala.

Las escaleras voladas SEANFX30 se fabrican con 
estructuras laterales de acero pintado, peldaños 

de madera de haya maciza Artik de 40 mm de 
grosor, barandilla  con columnas y pasamanos de 

metal pintado y cables de acero inoxidable.

La balaustrada que 
protege el hueco está 
hecha con los mismos 
materiales y colores 
que la escalera.

Die Wangentreppen SEANFX30 werden mit 
lackierten Stahlseitenstrukturen,  

Stufen aus massivem Buchenholz Artik 40mm, 
Geländer mit Säulen und lackiertem Metallhandlauf 

und Stahlkabeln, Edelstahl hergestellt.

Das Schutzgeländer ist aus 
den gleichen Materialien 
und Farben wie die Treppe 
gefertigt.



129

smartline

Kit 1000 mm

VECTORS 70 |‹— mm —›|

L = 745 mm

VECTORS 83 |‹— mm —›|

L = 875 cm

VECTORS

Le scale a rampa modulari Vectors sono realizzate 
con moduli in acciaio e ringhiera a colonne in metallo 

verniciato con cavi in acciaio inox.  
Larghezze di serie: cm 70 e cm 83. I gradini, dello 

spessore di 40 mm, e il corrimano a sezione circolare, 
di diametro 45 mm, sono in legno massello di faggio 
verniciato. La scala è regolabile in fase di posa ed è 

adatta ad ogni tipo di foro. La scala ha un sistema di 
regolazione dell’alzata e della pedata molto semplici 
che permettono di adattare facilmente le dimensioni 

del prodotto alle misure degli ambienti.

La balaustra di protezione del foro è 
realizzata con gli stessi materiali  
e colori della scala. 

Los tramos de escaleras modulares Vectors están 
formados por módulos de acero y una barandilla metálica 

pintada con cables de acero inoxidable. Anchuras 
estándar: 70 cm y 83 cm. Los peldaños, de 40 mm de 
grosor, y el pasamanos de sección circular, de 45 mm 

de diámetro, son de madera maciza de haya barnizada. 
La escalera es ajustable durante la instalación y se 

adapta a cualquier tipo de hueco. La escalera dispone 
de un sistema muy sencillo de ajuste de contrahuellas y 

peldaños que facilita la adaptación de las dimensiones del 
producto a las dimensiones de las habitaciones.

La balaustrada que protege el 
hueco está hecha con los mismos 
materiales y colores que la escalera.

Die Modulbautreppen Vectors bestehen aus Stahlmodulen 
und lackierten Metallgeländern mit Edelstahlseilen. 

Standardbreiten: 70 cm und 83 cm. Die Stufen sind 40 mm 
dick und der runde Handlauf mit einem Durchmesser von 45 

mm sind aus lackiertem, massivem Buchenholz gefertigt. 
Die Treppe ist während des Einbaus verstellbar und eignet 

sich für jeden Lochtyp. Die Treppe verfügt über ein sehr 
einfaches Verstellsystem für Setzstufen und Stufen, mit dem 
sich die Abmessungen leicht anpassen lassen des Produkts 

auf die Raumgrößen. 

Das Schutzgeländer ist aus den 
gleichen Materialien und Farben  
wie die Treppe gefertig.
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smartline

Kit 1000 mm

STILO 70 |‹— mm —›|

L = 745 mm

STILO 83 |‹— mm —›|

L = 875 cm

STILOS

Le scale a rampa modulari Stilos sono realizzate con 
moduli e ringhiera (2 colonne per gradino) in acciaio. 

Larghezze di serie: cm 70 e cm 83. I gradini, dello 
spessore di 40 mm, e il corrimano a sezione circolare, 

di diametro 45 mm, sono in legno massello di faggio 
verniciato. La scala è regolabile in fase di posa ed è 

adatta ad ogni tipo di foro. 
La scala ha un sistema di regolazione dell’alzata (A) 
e della pedata (P) molto semplici che permettono di 

adattare facilmente le dimensioni del prodotto alle 
misure degli ambienti.

La balaustra di protezione del foro è 
realizzata con gli stessi materiali  
e colori della scala. 

La balaustrada que protege el 
hueco está hecha con los mismos 
materiales y colores que la escalera.

Las escaleras modulares Stilos están formadas por 
módulos de acero y barandilla (2 columnas por peldaño) 

Anchos estándar: 70 cm y 83 cm. Los peldaños, de 40 
mm de grosor, y el pasamanos de sección circular, de 

45 mm de diámetro, son de madera maciza de haya 
barnizada. La escalera es ajustable durante la instalación 

y se adapta a cualquier tipo de hueco. La escalera tiene 
un sistema muy sencillo de ajuste de contrahuella (A) y 

peldaño (P) que facilita la adaptación de las dimensiones 
del producto a los tamaños de las habitaciones.

Das Schutzgeländer ist aus den 
gleichen Materialien und Farben  
wie die Treppe gefertig.

Die Modulbautreppen Stilos wird mit Modulen und 
Geländer (2 Säulen pro Stufe) aus Stahl hergestellt. 
Standardbreiten: 70 cm und 83 cm. Die Stufen sind 

40 mm dick und der kreisförmige Handlauf mit einem 
Durchmesser von 45 mm sind aus lackiertem, massivem 

Buchenholz gefertigt lackiert. Die Treppe ist bei der 
Installation verstellbar und eignet sich für jede Art 

von Loch. Die Treppe verfügt über ein sehr einfaches 
Verstellsystem für Setzstufe (A) und Trittstufe (P), mit 

dem sich die Abmessungen des Produkts leicht an die 
Raumgröße anpassen lassen.
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smartline
FLOW

            Diametri - 

1200 mm 1400 mm 1600 mm

  Diametri -

1200 mm 1400 mm

FLOW

Le scale a chiocciola 
FLOW a pianta 

quadrata e tonda  con 
gradini in Medium-

Density- Fibreboard 
di colore bianco. 

Ringhiera composta da 
3 colonne per gradino 

in metallo verniciato 
grigio, corrimano in 
pvc grigio con una 

superficie che agevola 
la presa.

FLOW Q

La escalera de caracol 
FLOW de diseño 

cuadrado y redondo 
con peldaños de tablero 

de MediumDensity- 
Fibreboard , color blanco. 

Barandilla compuesta 
por 3 columnas por 

escalón de metal pintado 
gris, pasamanos de 

PVC gris con superficie 
antideslizante.

- Diámetros- Diámetros

Die FLOW Spindeltreppen 
in quadratischem und 

rundem Design mit 
Stufen aus weißem 

MediumDensity- 
Fibreboard. Geländer 

bestehend aus 3 
Säulen pro Stufe aus 

grau lackiertem Metall, 
Handlauf aus grauem PVC 

mit griffiger Oberfläche.

DurchmesserDurchmesser 
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Scale per esternoScale per esterno

134 | 135

scale per esterno

Perché scegliere una Scala 
per esterno Mobirolo?

ECON FX

Scala zincata a caldo, corrimano  
e pedane in pvc grigio.  

Ringhiera con cavi in acciaio inox. 

Ø 1000 - 1100 - 1200 - 1400 - 1600 mm

Il trattamento galvanico offre un’ottima resistenza agli agenti atmosferici,  
ciò nonostante, non sono previste garanzie contro la corrosione.

Resistenti agli agenti atmosferici
La struttura composta da elementi 
in acciaio zincato, garantisce 
un’ottima resistenza del prodotto 
agli agenti atmosferici. 

Cura dei dettagli
Econ e Willy si differenziano per 
l’attenzione posta nella scelta di 
ogni singolo dettaglio: i corrimani 
in pvc offrono un design leggero e 
moderno e la zigrinatura ne facilita 
la presa.
I gradini della Willy sono dotati 
di fori che favoriscono lo scolo 
dell’acqua, mentre le strisce 
adesive antiskid garantiscono un 
elevato grado di sicurezza.

Una solida sicurezza
Solidità della struttura garantita da 
una portata di 400 Kg/mq

Disponibile variante con ringhiera a colonne (Econ Z)

escaleras para exterioresescaleras para exteriores

¿Por qué elegir una escalera 
para exteriores Mobirolo?

Resistente a los agentes 
atmosféricos
La estructura compuesta por 
elementos de acero galvanizado 
garantiza una excelente resistencia 
del producto a los agentes 
atmosféricos.

Atención a los detalles
Econ y Willy se diferencian por la 
atención dedicada a la elección 
de cada detalle: los pasamanos 
de PVC ofrecen un diseño ligero 
y moderno, mientras que el 
acordonado  
facilita la toma.
Los peldaños de la escalera Willy 
tienen agujeros que facilitan drenaje 
de agua, mientras tiras adhesivas 
antideslizantes, garantizar un alto 
grado la seguridad.

Sólida seguridad
Solidez de la estructura garantizada 
por una capacidad útil máxima  
de 400 Kg/m²

Escaleras para exteriores

Escalera galvanizada en caliente, 
pasamanos y cubrehuellas en pvc gris. 

Barandilla de cables en acero inox. 

El tratamiento de galvanizado proporciona una excelente resistencia a los 
agentes atmosféricos, aunque no están previstas garantías contra la corrosión.  

Variante con barandilla de columna disponible (Econ Z)

treppen für Autreppen für Außßenbereichenbereich
Treppen für Außenbereich

Warum eine Treppe für 
Außenbereich von Mobirolo 
auswählen? 

Gegen Witterungseinflüsse 
beständig  
Die Struktur besteht aus verzinkten 
Stahl Elementen und bietet eine 
ausgezeichnete Beständigkeit 
gegen Witterungseinflüsse

Pflege und Detailsuche 
Econ und Willy unterscheiden sich 
für die Detailsuche: das Handlauf 
aus PVC bietet ein leichtes 
und modernes Design und die 
Rändelung den Griff erleichtert.
Die Willy-Stufen sind mit Löchern 
ausgestattet, die das Abfließen 
von Wasser erleichtern, während 
die rutschfesten Klebestreifen 
ein hohes Maß an Sicherheit 
gewährleisten.

Eine feste Sicherheit.
Große Tragfähigkeiten von 400 kg/
mq

Die galvanische Behandlung bietet eine ausgezeichnete Beständigkeit gegen 
Witterungseinflüsse, dennoch es gibt keine Garantie gegen Korrosion. 

Treppe feuerverzinkt,  
Handlauf und Stufenabdeckungen  

aus PVC Grau.

Variante mit Säulengeländer erhältlich (Econ Z)
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ringhiere

Completa la tua scala Mobirolo.
Una linea concepita come 
naturale estensione della scala: le 
ringhiere Mobirolo sono l’elemento 
complementare perfetto per le 
nostre scale a giorno modulari.

Scegli il tuo stile.
Puoi scegliere tra un’ampia gamma  
di forme e materiali per abbinare lo 
stile della ringhiera a quello della 
tua scala a giorno modulare.

Una solida sicurezza.
Grandi prestazioni di portata per 
garantire una sicurezza che va 
oltre agli standard richiesti dalle 
normative internazionali.

A misura di bambino.
Lo spazio vuoto tra le colonne della 
ringhiera è sempre inferiore a 10 
cm, come previsto dalla normativa 
per la sicurezza dei bambini.

Cura dell’ambiente.
Attenzione a salute e ambiente 
grazie alla verniciatura “ad acqua” 
del legno.

Perché scegliere una 
Ringhiera Mobirolo?

Perfecciona tu escalera Mobirolo.
Una línea concebida para actuar 
como extensión natural de la 
escalera: las barandillas Mobirolo 
son el complemento perfecto 
para nuestras escaleras abiertas 
modulares.

Elige tu estilo.
Puedes elegir entre una amplia 
gama de formas y materiales para 
combinar el estilo de barandilla 
que desees con tu escalera abierta 
modular.

Seguridad consolidada.
Grandes prestaciones en términos 
de resistencia para garantizar una 
seguridad que va más allá de los 
estándares impuestos por las 
normativas internacionales.

Seguridad para niños.
El espacio vacío entre las columnas 
de la barandilla siempre es inferior 
a 10 cm, tal como lo exige la norma 
relativa a la seguridad para niños.

Cuidado del medio ambiente.
Especial atención a la salud y el 
medio ambiente gracias al empleo  
de pintura “al agua” para la 
madera.

Barandillas

¿Por qué elegir una
Barandilla Mobirolo?

Ergänzt deine Mobirolo Treppe.
Eine Serie entwickelt wie natürliche 
Ergänzung der Treppe:
die Geländer Mobirolo sind das 
perfekte Element für unsere 
Modulartreppen.

Wahlen Sie Ihren Stil.
Breite Palette von Formen und 
Materialen, um das Geländer 
mit deiner Modulartreppe zu 
kombinieren.

Eine feste Belastbarkeit.
Große Tragfähigkeiten, um 
Sicherheit zu garantieren, die 
die über den gefragten Standard 
der internationalen Regelungen 
hinausgeht.

Kinderfreundlich.
Der Abstand zwischen den 
Säulen Geländer ist immer 10 cm 
niedriger, wie von der Regelung 
über die Kindersicherheit 
vorgesehen.

Pflege der Umwelt.
Aufmerksamkeit für die Gesundheit 
und Umwelt durch die Wasser-
Lackierung des Holzes.

Geländer

Warum ein Geländer von 
Mobirolo auswählen?
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TRACK-UTRACK-P02 

Balaustra con lastre in vetro 
stratificato e base in alluminio, 
nella versione in appoggio al 
pavimento. Predisposta per vetro 
spessore mm. 8+8/ 10+10 / 12+12 
ed altezza del parapetto  
mm 1000 – 1100 – 1200

Balaustra con lastre in 
vetro stratificato e base in 

alluminio, nella versione 
incassata al pavimento.

Corrimano/profilo in 
acciaio Inox di finitura 

(optional). 

RINGHIERE

Barandillas para escaleras de obraBarandillas para escaleras de obra

Barandilla con cristales  
laminados y base de aluminio,  
en la versión de pie. 
Preparado para espesores de vidrio 
mm 8+8/ 10+10 / 12+12 y altura de 
parapeto mm 1000 - 1100 - 1200.

Barandilla con cristales 
laminados y base de 

aluminio, en la versión 
encastrada al suelo.

Pasamanos/ perfil de 
acero de acabad. (op-

tional).

Geländer für gemauerte TreppenGeländer für gemauerte Treppen

Balustrade mit 
Verbundglasscheiben und 
Aluminiumsockel, in der 
bodenstehenden Version. 
Vorbereitet für Glasdicke mm 8+8/ 
10+10 / 12+12 und Brüstungshöhe 
mm 1000 - 1100 - 1200.

Balustrade mit Ver-
bundglasscheiben und 

Aluminiumsockel, in der 
bodenversetzten Version.
Handlauf/ Abschlussprofil 

aus Stahl.
(optional).
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TRACK-P

ROD200 RG

ROD200 RX

Ringhiera a colonne verticali  
in acciaio inox AISI 304, AISI 316 

e acciaio verniciato nei colori: 
bianco, nero e grigio.

Corrimano e accessori  
in acciaio inox.

Barriera di protezione in vetro 
stratificato 6+6 mm.

Balaustra con lastre in vetro stratificato e base in alluminio, 
con vetro spessore mm. 8+8/ 10+10 / 12+12 ed altezza mm 1000 – 1100 – 1200.

RINGHIERE

Barandillas para escaleras de obraBarandillas para escaleras de obra

Barandilla con columnas 
verticales de acero inoxidable 

AISI 304, AISI 316 y acero 
pintado en los colores blanco, 

negro y gris. Pasamanos y 
accesorios en acero inoxidable. 
Barandilla de vidrio laminado de 

6+6 mm.

Balaustrada con cristales laminados y base de aluminio,  
con grosor de cristal mm 8+8/ 10+10 / 12+12 y altura mm 1000 - 1100 - 1200.

Geländer für gemauerte TreppenGeländer für gemauerte Treppen

Geländer mit vertikalen Säulen 
aus rostfreiem Stahl AISI 304, 

AISI 316 und lackiertem Stahl in 
den Farben Weiß, Schwarz und 

Grau. Handlauf und Zubehör aus 
rostfreiem Stahl. Geländer aus 

6+6 mm Verbundglas.

Brüstung mit Verbundglasscheiben und Aluminiumsockel,  
mit Glasdicke mm 8+8/ 10+10 / 12+12 und Höhe mm 1000 - 1100 - 1200.
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RINGHIERE

RX2V – RX2 INOX

CHROME

CZ

CHROME
Ringhiera con colonne verticali  

in acciaio cromato, o bianco.
Tondini orizzontali  

in acciaio AISI 304.

CZ
Ringhiera con colonne verticali  

in acciaio verniciato bianco,  
grigio, nero.

Ringhiera con colonne verticali in acciaio verniciato bianco, grigio, nero o inox.  
Tondini orizzontali in acciaio AISI 304.

Barandillas para escaleras de obraBarandillas para escaleras de obra

Barandilla con columnas verticales de acero pintado blanco, gris, negro o acero inoxidable. 
Barras horizontales de acero AISI 30.

Barandilla con columnas verticales de 
acero cromado o blanco.  

Barras horizontales  
de acero AISI 304.

Barandilla con columnas 
verticales de acero pintadas  

de blanco, gris, negro.

Geländer für gemauerte TreppenGeländer für gemauerte Treppen

Geländer mit vertikalen Säulen aus lackiertem Stahl, Farbe: Weiß, Grau, Schwarz oder Edelstahl. 
Horizontale Stangen aus Stahl AISI 30.

Geländer mit vertikalen Säulen aus 
verchromtem Stahl oder weiß.  

Horizontale Stangen  
aus Stahl AISI 304.

Geländer mit vertikalen Stahlsäulen, 
weiß, grau, schwarz lackiert.
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ZX – TERRAZZO
Accesso all'esterno con coperchio in lamiera zincata. 
Disponibile anche per fori "a misura".  
Rispetta la Norma UNI EN 14975. 

ZX
Scorrevolezza e facilità d'uso,  
sottolineata dai maniglioni di sbarco.  
Disponibile anche per fori botola "su misura".

48mm

Up= 0.86 W/(m²*K)

OPTIONAL

Pannello coibentato

Escaleras reentrantesEscaleras reentrantes

Acceso desde el exterior con tapa de chapa  
galvanizada. También disponible para hueco  
a medida". Cumple la norma UNI EN 14975

Suavidad y facilidad de uso,
acentuado por los asideros de aterrizaje.
También disponible para hueco a medida.

DachbodentreppenDachbodentreppen

Zugang von außen mit verzinkter Blechabdeckung. 
Auch für Löcher nach Maß erhältlich.  
Entspricht der Norm UNI EN 14975.

Flüssigkeit und Benutzerfreundlichkeit,
durch Griffe hervorgehoben. Auch für 
"maßgefertigte" Lukenlöcher erhältlich.  
Auch für Löcher nach Maß erhältlich

Panel aislante

Isolierte Paneele
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PK
Ripiegabile a snodo, disponibile  
anche per fori botola "a misura". 
Coperchio in legno e maniglioni di sbarco. 
Rispetta la Norma UNI EN 14975. 

ZX  PARETE
Apertura verticale con telaio in metallo e coperchio  
in legno. Disponibile anche per fori "a misura".  
Rispetta la Norma UNI EN 14975. 

Escaleras reentrantesEscaleras reentrantes

Plegable con bisagras, también 
disponible para huecos a medida".  
Tapa de madera y asas de desembarco.  
Cumple la norma UNI EN 14975.

Apertura vertical con marco metálico y tapa de madera. 
También disponible para hueco a medida. Cumple la 
norma UNI EN 14975.

DachbodentreppenDachbodentreppen

Mit Klappscharnieren, auch für  
Lukenlöcher nach Maß erhältlich.  
Deckel und Griffe aus Holz.  
Entspricht der Norm UNI EN 14975.

Vertikale Öffnung mit Metallrahmen und Holzdeckel. 
Auch für Löcher nach Maß erhältlich. Entspricht der 
Norm UNI EN 14975.
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IL LEGNO

401 DEC
Grigio

411 DEC
Cacao

421 DEC
Sabbia

431 DEC
Tortora

441 DEC
Grigio Seta

288 DEC
Tabacco

• • • •

Décapé

440
Grigio Seta

430N
Tortora

305 S
Bianco

390 S
Nero

381 DEC
Basalto

• • • • •

252
Noce medio

258N
Rovere

287
Ciliegio

253
Naturale

x x x x

x
• 

I toni dei colori sono da intendersi indicativi e possono verificarsi piccole variazioni. 

Faggio / Faggio /

colori extra serie - 

colori di serie - 

• •

Trattamento 
Spazzolato

S Tinta a 
campione

410
Cacao

420N
Sabbia

311N
Sbiancato

289
Doussié

312
Wengè

400
Grigio

• • • x x •

GOLD 76 RG
Tortora

RAL 5002
Blu

RAL 3000
Rosso

CROMO
Lucido (solo per ringhiera)

INOX
Satinato

• • • • x x

90RG
Bianco Raggrinzato

95RG
Nero Raggrinzato

97RG
Grigio Raggrinzato

7015 RG
Grigio Raggrinzato

COR80
Effetto Corten

x x x • •

Metal colors
IL METALLO

Tonalidad de los colores: da intenderse como aproximado, se puede verificar algunas variaciones.

La maderaLa madera

Color cerezo Gris seda	

Cacao Arena Gris cenicientoGris

Gris ceniciento NegroBlancotratamiento cepillado Muestra de color

Weiss Runzlig Schwarz Runzlig Grau Runzlig
Blanco Arrugado Negro Arrugado Gris Arrugado

Corten - EffektGrau
Efecto CortenGris

(nur für Geländer)
BlauTaubengrau Rot SatinierteVerchromt

(solo por barandilla)
Azul Rojo SatinadoCromadoGris ceniciento

El metalEl metal

ArenaCacao Madera blanqueada Wenguè GrisDoussié

Basalto

TabacoGris seda

Nogal medio Roble

Cacao

Natural

- gama colores estándar

- gama colores extra

Haya Haya

Bitte beachten Sie, dass die Farbtöne annähernd sind; es kann kleine Veränderungen bei den Lieferungen geben.

Das HolzDas Holz

Kakao Sandfarben TaubengrauGrau

Taubengrau SchwarzWeissGebürstetes Behandlung Farbe nach Muster Seidengrau

SandfarbenKakao Bleichesholz Wengè GrauDoussié

Basalt

TabakSeidengrau

Das MetallDas Metall

Nussbaumnholz Eichenholz Kirschholz Naturbuchenholz

standard farbenpalette

extra farbenpalette

Buche / Buche /
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• •

Trattamento 
Spazzolato

Tinta a 
campione

IL LEGNO

Décapé

305 S
Bianco

390 S
Nero

440
Grigio Seta

288 DEC
Tabacco

381 DEC
Basalto

• • • • •

401 DEC
Grigio

411 DEC
Cacao

421 DEC
Sabbia

431 DEC
Tortora

441 DEC
Grigio Seta

• • • • •

S

* solo con corrimano in metallo - 

* solo con corrimano in metallo - 

252
Noce medio

253
Naturale

287
Ciliegio

289
Doussié

311
Sbiancato

x x x x •

Rovere /

312
Wengè

400
Grigio

410
Cacao

420
Sabbia

430
Tortora

x • • • •

I toni dei colori sono da intendersi indicativi e possono verificarsi piccole variazioni. 

Crystal colors

Rovere /

C0002
Cristallo

C0001
Cristallo bianco latte

C0005
Cristallo grigio fumè

C0006
Cristallo extra chiaro

x
• colori extra serie - 

colori di serie - 

Roble

gama colores estándar

gama colores extra

Roble
La maderaLa madera

tratamiento cepillado Muestra de color

Cristal blanco leche

Cristal

solamente con pasamanos de metal

solamente con pasamanos de metalTonalidad de los colores: da intenderse como aproximado, se puede verificar algunas variaciones.

Cristal gris fumè

Vidrio extra claro

Natural Color cerezo Doussié Madera blanqueadaNogal medio

Wengué Gris Cacao Arena Gris ceniciento

Blanco Negro

Cacao Arena Gris cenicientoGris

Gris seda	 BasaltoTabaco

Gris seda

Eichen /

Standard Farbenpalette - 

Extra Farbenpalette -

Eichen /

Das HolzDas Holz

Gebürstetes Behandlung Farbe nach Muster

Milchweiss Kristall

Kristall

nur mit Handlauf aus Metal - 

nur mit Handlauf aus Metal - 
Bitte beachten Sie, dass die Farbtöne annähernd sind; es kann kleine Veränderungen bei den Lieferungen geben.

Grau Rauchglas

Extra-Helle Glas

Naturbuchenholz Kirschholz Doussié BleichesholzNussbaumnholz

Wengè Grau Kakao Sandfarben Taubengrau

Weiss Schwarz

Kakao Sandfarben TaubengrauGrau

Seidengrau BasaltTabak

Seidengrau
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Il nostro trattamento Décapé Il nostro trattamento Spazzolato 

Nuestro tratamiento Décapé Nuestro tratamiento Cepillado
Unsere Décapé Behandlung Unsere Gebürstetes Behandlung  



www.mobirolo.com

step1

step2

>

>

CREA ONLINE LA TUA SCALA

Crea online tu escaleraCrea online tu escalera
Gestalte deine eigene Treppe onlineGestalte deine eigene Treppe online

Scopri subito i vantaggi del sito web Mobirolo, 
perché ora puoi finalmente progettare la 
tua scala con l’eccezionale configuratore, il 
software che permette di scegliere in modo 
semplice ed intuitivo il modello che più 
desideri, adattandolo al tuo ambiente.

Ogni riproduzione totale o parziale dei contenuti, sia di 
testo che di immagine, del presente catalogo è vietata 
e sarà perseguita a termini di legge. © 2010 Mobirolo 
S.p.A.: tutti i diritti riservati.

I dati contenuti in questo catalogo sono forniti a titolo 
indicativo. Mobirolo si riserva il diritto di apportare 
modifiche ai modelli in qualunque momento per ragioni di 
natura tecnica o commerciale. 

La reproducción total o parcial del contenido, tanto de 
texto como de imagen, de este catálogo queda prohibida 
y será perseguida de acuerdo con la ley. © 2010 Mobirolo 
S.p.A.: reservados todos los derechos.

Los datos presentados en este catálogo son puramente 
indicativos. Mobirolo se reserva el derecho de modificar 
los modelos en cualquier momento por razones técnicas 
o comerciales.

Descubre enseguida las ventajas del sitio 
web Mobirolo, porque ahora puedes por fin 
proyectar tu escalera con el excepcional 
configurador, el software que permite elegir de 
manera sencilla e intuitiva el modelo que más 
te gusta y adaptarlo a su ambiente.

Der vollständige oder auszugsweise Nachdruck des 
Inhalts dieses Katalog in Schrift und Bild ist verboten 
und wird nach Maßgabe des Gesetzes geahndet. © 2010 
Mobirolo S.p.A.: alle Rechte vorbehalten.

Die in diesem Katalog enthaltenen Daten sind nicht als 
verbindlich. Mobirolo behält sich das Recht vor, jederzeit 
aus technischen oder kommerziellen Gründen Änderungen 
an den Modellen anzubringen.

Entdecke jetzt die Vorteile der Mobirolo 
Website: dank der außergewöhnliche 
Konfigurator, kannst du  deines gewünschten 
Modells selbst planen und anpassen es an 
deine Umgebung.
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